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Narodna manjSina

Beseda, ki se predvsem na KoroSkem na-
pacéno pojmuje in uporahlja, je »manjSina«.
Ce kdo poreée, da so Slovenci manjSina, je
takoj ogenj v strehi, to pa zaradi tega, ker
mislijo, da je s to besedo oznacena nekaka
pmanjvrednost« napram vedini.iTo pa pri
tej oznaki ne drZ, ker ne gre za kako veé
ali manj vrednostno opredeljevanje, tem-
vel le za Steviléno ugotovitev. Na drugi
strani pa tudi velina napaéno pojmuje
oznako »manjSina«. Zato hofemo k pravemu
pojmovanju smanjSine« danes spregovoriti
mnekaj besed in tako skuSati odstreniti ne-
potreben nesporazum, ki izvira iz tega ne-
to¢nega pojmovanja,

Z besedo manjiina oznafujejo v drZav-
nopolitiénem pojmovanju tisto posebno sku-
pino prebivalcev kake drZave, ki je v raz-
merju z vetino drzavljanov Steviléno zna-
tno manj$a. Lahko govorimo o politiéni
manjsini (stramkarski), h kateri bi v Av-
striji priStevali komuniste, o verskih manj-
ginah kot n. pr. protestanti in o marod-
nostnih. K poslednjim pripadajo razen Slo-
vencev v Avstriji Se Hrvati, Cehi in delno
Madzari. Vsi deli teh narodov, ki Zive v av-
strijski drZavi ;imajo kot drZavljami Avstri-
je do drzave iste obveznosti kot drzavljani
nem§ke narodnosti, ki so v ve€ini. Samo ob
sebi je umevno, da morajo uzivati tudi ena-
ke pravice! ik

Da bomo zadevo Se laZje razumeli, vzemi-
mo nalogo, ki nam bi jo otroci v drugem
razredu ljudske Sole na raéunalo prav do-
bro izradunali, V trgovino prideta dve Zeni
po jabolka. Prva ima s seboj tri Silinge,
druga pa enega. Jabolka so po Stiri Silinge
kilogram. Prva jih kupi % kg, druga ¥ kg;
kolikor sta pa¢ imeli denarja. Ko sta odsli
iz trgovine, je imela prva ved, druga manj
jabolk. Ali: prva je imela veéino, a druga
manjsino kupljenih jabolk; jakolka sta
imeli pa obe in sicer iste kakovosti,

Gotovo je najidealnejSa oblika drZavne
tvorbe narodnostna drzava, to se pravi dr-
#ava, ki obsega s svojimi mejami samo ¢la-
ne iste narodnosti. V taki drZavi o narod-
nostnih manjdinah ni govora. O narodnih
manj$inah tudi ne moremo govoriti v pri-
meru, ¢e sestavljajo drZavo sicer pripadni-
ki razliénih narodnosti, a &e so si Steviléno
priblizno enaki, kot je to primer v Svici.

“"Posledica zgodovinskih dogodkov, prese-
ljevanja narodov, verske in osvajalne voj-
ne, politiéne tvorbe razliénih veénarodnih
drzav (Avstroogrska monarhija) in kon-
¢no Zivljenska nujnost sama, so zbrisali
narodnostne meje tako, da jih véasih ni
mogode (vsaj objektivno) povsem praviéno
dolo¢iti.* V takih sluéajih se je velkrat
zgodilo, da so priSli dell raznih narodov
pod oblast drugih drzav, kot veéina njiho-
vih narodov. S tem so nastale "~mnarodne
manjsine, ki so Ze po prvi svetovni vojni in
tudi prej prizadevale mnogo teZav politi-
kom, vedkrat pa so bile tudi vzrok.-nespora-
zumevanja med raznimi drzavami.

Narodna manjSina je velikokrat lahko
vzrok neposrednega vmesavanja tuje drzave
v notranje zadeve one, ki ima v svojem
sklopu narodno mamjdino. Tak primer smo
v pretekli vojni videli na CeSkoslovaSkem.
S tega stali3¢a bomo tudi razumeli, da si
drzave ne Zele narodnih manjSin, ¢e pa te
%e imajo, zahtevajo od njih absolutno pri-
znanje drzavne suverenosti. Po drugi sve-
tovni vojni so poizkusili vsaj v nekaterih
drfavah »vzhodne demokracije« enkrat za
vselej refiti vprafanje narodnih manj3in.
Proces je hil kratek in uéinkovit, vendar
nedloveski in proti vsaki morali. Podobno
Je storil v minuli vojni in pred njo tudi na-
cizem (Ksznalsza dolina).

Kaj storiti potem z manjSino? Najti re-
§itev, ki bo praviéna in pametna. Morda po-
izkusimo takole: !

(Nadaljevanje na 2. strani)

V soboto se je pridela v Haagu konferen-
ca za enotnost Evrope, kateri je predsedo-
val Winston Churchill, Te konference se je
udelezilo s svojimi zastopniki 20 drzav. Se-
stavili so veé resolucij, ki naj zagotovijo
trdno sodelovanje med vsemi svobodnimi
evropskimi drzavami.

Winston Churchill je v svojem govoru
izjavil, da so se sestali v Haagu zato, da bi
objavili svetu poslanstvo, cilje in naérte
Evropske zveze. Ta zveza bo deleina za-
hvale vsega éloveStva in njena dejanska
mo¢ bo tako velika, da si nihée ne bo dr-
znil motiti njenega miru. Izrazil je Zeljo, da
bi ta zveza €imprej postala dejstvo in da
bi bila kos vsakemu pretresu, ki bo priSel
od zunaj. Vsak drzavljan te evropske zve-
ze bo ponosen, ¢e bo lahko rekel, da je
Evropejec in gotovo je, da se bo cutil belj
za Clana te skupnosti, da ne sme nobena ti-
ranija uniciti Zivljenja, zakonov in svobode,
ki so jo vajeni na oni strani preliva, Pouda-
ril je, da ne sovraZi nobenega narods, paé
pa sovrazi vsako totalitarno tiranijo z vse-
mi njenimi oblikami. Zakljuéil je svoj go-
vor z besedami: »Zaveznistvo, ki bo skle-
njeno med Veliko Britanijo, Holandsko ali
xaterokoli drugo svobodno vlado, ni naper-
jeno proti nobeni dolodeni drZzavi ali naro-
du ,ampak samo proti silam teme.«

Pri tem kongresu je pridlo tudi do Ziva-
hnih debat. Politiéni odbor se je posvetoval
o predlogu za sklicanje evropskega parla-
menta, ki ga je dal Winston Churchill, Ta
parlament naj bi predlagal takojsnje ukre-
pe za gospodarsko in politino sodelovanje
Evrope. Nova zveza naj bi bila pristopna
vsem narodom Evrope, ki imajo demokrati-
éne vlade. Prikljuéena naj bi bila tudi Nem-
¢ija. Ta predlog so z odobravanjem spre-
jeli odposlanci Neméije, ki so bili tudi na-
vzoti. Nadalje so predlagali, naj ¢lane tega
parlamenta imenujejo drzave, ki sodelujejo
pri Marshallovem naértu.

Kongres za enoinost Evrope v Haagu

BivSi francoski ministrski predsednik
Renault, je temu mnenju nasprotoval. Re-
kel je, da je parlament izvoljen za narodno-
stne zadeve, ne pa za to, da bi poé&iljal
zastopnike k mednarodnim konferencam.
Dovolj ugleda bi po njegovem mnenju ime-
li samo poslanci, katere bi izvolili v splo-
Snem glasovanju. Samo ti bi lahko govorili
v imenu Evrope. Renault je predlagal, naj
vsaka drZava voli na en milijon svojega
prebivalstva po enega poslanca za svetovai
parlament. Na ta mnacéin bi dobila Velika
Britanija 48 poslancev, Francija 40, Belgi-
ja 8, Holandska 9. Po njegovem mnenju
bi bilo z ozirom na napet mednarodni po-
loZaj in na tekmo v oboroZevanju pametno,
da se izvrsé volitve za ta parlament Se pred
koncem tega leta.

Politiéni odbor je nadalje predlagal, naj

predloZijo odposlanci predloge glede usta-
‘ovitye novega mednarodnega sodia z od-
govarjajoéimi ukrepi za varstvo pravic vsa-
kega posameznega élana.

Nadalje je predlagal politi¢éni odbor usta-
novitve medvlade v Spaniji, s katero bi bilo
mogoce dati Spanskemu narodu moZnost, da
svobodno izvoli svojo vlado. Razen tega so
pozvali evropske drzave, naj uvedo enoten
potni list,

Gospodarski odbor je sklenil predlagati
razpravo glede skupne valute. Nadalje
predvideva sklep tega odbora tudi: ustano-
vitev evropske komisije za preselitev in
naselitev 1,5 milijona razseljenih oseb in
ustanovitev komisije za duhovno in materi-
jalno vkljuéitev bivsih vojskujodih se drzav,

Kongres za enotnost Evrope se je konéal
v ponedeljek s polnim uspehom. Komentarji
britanskega tiska k temu kongresu so pisa-
ni v duhu naklonjenosti tej zamisli. .

Popolnoma naravno je, da so morali pre-
megati v prvi dobi precej tezkod, toda Ze
zamisel sama in cilj te zamisli sta velikega
pomena in jaméita za uspeh zamisli o Zdru-
Zeni Evropi. i '

Bo prislo do sporazuma?

; 4. maja je amerisk; veleposlanik v Moskvi general Bedell Smith izrodil so-
vjetskemu zunanjemu ministru Molotovu izjavo glede odnofajev med Zdruze-
nimi drZzavamj in Sovjetsko zvezo. V tej izjavi pride do izraza zaskrbljenost
glede sovraznega zadrianja sovjetske vlade napram evropskemu obnovitvene-
mu naértu. Do izraza pa pride tudi ameriSka odlofnost, da prepredi ogroZanje
tega nafrta s stranj komunistiéne partije. :

__AmeriSka vlada predlaga zato pogajanja med obema driavama, da bi raz-
cistili vedno ve¢}o razliko v nazorih obeh drZav. Ameriska viada poudarja, da ne
goji napram Sovjetski zvezi nobenih sovraznih al; napadalnih namenov.

Molotov je odgovoril na amerisko noto v nedeljo v pritrdilnem smislu, ven-
dar pa je istocasno obdolZil ZdruZene driave, da so one odgovorne za poslab-

Sanje odnoSajev.

-

* Britanska vlada je ameriski korak pozdravila.

Miru v Evropi ne ogroza London

Vsakdo je lahko z gotovostjo napovedo-
val, da bo sestanek petih vojnih mini-
strov Zahodne zveze dvignil mnogo prahu
in da bodo ta sestanek Moskva in njeni sa-
teliti proglasali za dokaz, da pripravijajo
na zahodu vojno.

Stvarno pa ni povoda za alarmantne skle-
pe, niti za govorice o politiki vojnega huj-
skastva. Sestanek petih vojnih ministrov je
logi¢na in nujna posledica podpisa bruselj-
ske pogodbe, kot je bil to tudi sestanek pe-
tih finanénih ministrov. Trenutek tega se-
stanka ni v nobeni zvezi s politiénim razvo-
stanku stalnega organa Zahodne zveze,
jem. Sestanek je naravno sledil prvemu se-

S élenom 3 pogodbe se je pet drzav (Ve-
lika, Britanija, Francija, Belgija, Nizozem-
ska ip Luksemburg) sporazumelo, da bodo
nudile »vso vojasko in drugacno pomoé, xi
bo v njihovi moéi« vsaki od petih drzav, ki
bi bila »predmet oboroZenega napada v
Evropi.«

Ta izjava o medsebojni pomoti vsebuje
obvezo skupne priprave, da ne bo potrebno
v primeru »casus foederis« naéina sodelo-
vanja improvizirati,. Improvizacija pomeni
nesreéo, kot to dokazujejo izkuSnje Belgije
in Nizozemske v letu 1940. Kakor je po-
trebno, da pripravijo posamezne vlade svo-
je obrambne naérte v naprej in ra¢unajo z
mozZnostmi, za katere sicer upajo, da do

njih ne bo nikdar prislo, tako je tudi po-
trebno, da se pripravijo in vzporedijo ob-
rambni naérti zveze.

V tej smeri se je tudi pet zunanjih mini-
strov v Parizu pred podpisom pogodbe
sporazumelo glede potrebe ustanovitve stal-
nega obrambnega odbora, ki bo omogoéil
izmenjavo informacij, skrbel za enotnost
ali vsaj skladnost oboroZitve, pripravljal
strateSke nadrte za vsak primer in kateri
odbor bo lahko postal jedro onega general-
nega Staba, ki bo postal potreben, ée se bo
moralo preiti v akeijo. .

Vse to je, kot sem Ze rekel, enostavna in
logi¢na posledica pogodbe same. Toéneje
povedano, gre za to, da se prakti¢no izve-
de del pogodbe in je zato le naravno, da se
tega prvega sestanka udeleZijo za ohrambo
odgovorni ministri, kot tudi »strokovnja-
ki«, ki bodo nadaljevali podrobna dela.

To so enostavne stvari. Ni umestno de-
lati iz tega alarm. Ne gre za nikak dogo-
dek izjemnega znadaja, ne more se govoriti
o »poslabSanju mednarodnega poloZaja.«
Sestanek je seveda vseeno vaZen, xajti va-
7no je, da se novi obrambni aperat pripra-
vi dobro in mnaglo; nima pa znaéaja kake
posebne politike.

Kar se tice obtozbe, da pripravlja pet
velesil vojno, je poudariti, da je namen se-
stanka petih ministrov pripraviti obrambo

proti morebitnemu napadu in da je ta se-
stanek pac le v toliko spriprava za vojnox,
kot je taka priprava tudi obstoj oboroZenih
sil v posameznih drzavah.

Obrambne sisteme petih drZav se mora
pretvoriti v en enoten sistem, ki mora biti
ozko koordiniran, ¢e Ze ne docela Sspojen.
To pa ne pomeni nikake groinje zoper ka-
tero koli drzavo, ki ima jasno politiéno
vest, to je da si nima nifesar oéitati in ni-
ma napadalnih naértov ter ne podvzema
stvari, ki bi lahko izzvale vojno ali ki bi
celo hotela napasti katero od petih drZav
podpisnic bruseljske pogodbe.

Mehanizem zveze petih, kot tudi obveze,
ki izvirajo iz te zveze, pomenijo za Evropo
stalnost in ne neravnoteZje. Ce Ze hocemo
najti éinitelje, ki kalijo mirne odnoSaje med
evropskimi drzavami, in ée hofemo odkriti
vire alarma, moramo pogledati bolj proti
Vzhodu, kot pa je London.

W. N. Ewer (LPS)

Pogajanja v Londonu
prekinjena

Pogajanja glede drZavne pogodbe z Av-
strijo, ki so trajala Ze deset tednov, so v
Londonu za nekaj ¢asa prekinili, da bi bri-
tanski odposlanec imel moZnost pogovoriti
se s svojo vledo, ¢e je mogode razgovore Se
nadalje uspesno voditi tudi v sluéaju, da hi
ruski odposlanec ostal pri svojem doseda-
njem stali¥éu.
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Po zemeljski oblij

ZDRUZENE DRZAVE

Nedavno uvedeno nadzorstvo vlade Zdru-
Zenih drzav nad izvozom bo omogodilo So-
vjetski zvezi in njenim vzhodnoevropskim
satelitom nakupovanje poljedelskega ma-
terijala v Ameriki, ne pa tezkih strojev, ki

bi jih lahko uporabljali za vojno proizvod-

njo.

AmeriSko trgovinsko ministrstvo je ne-
davno objavilo seznam predmetov, ki jih
Sovjetska zveza lahko nskupi po prvem
marecu, ko je stopilo v veljavo omenjeno
nadzorstvo. Seznam obsega konje, mezge,
kuhinjske potrebséine,. sanitarno orodje,
noze in vilice. Med poljedelskim materija-~
lom ni traktorjev. ;

Seznam je sestavil odbor predstavnikov
oboroZenih sil komisije za atomsko energi-
Jo ter zunanjega in notranjega, poljedelske-
ga in trgovinskega ministrstva.

Ameriskzi podtajnik za gospodarske za-
deve Willard Thorp je govoril na kongresu
industrijalcev ter je izjavil, da je evropski
obnovitveni naért odloédilni pokret za ohra-
nitev in razvoj velikih nacel, na katerih te-
melji zahodna civilizacija.

Thorp je izjavil, da ima ameriSka pomoé&
Evropi dvojni namen: dvigniti evropsko
gospodarstvo na tako raven, da bodo zago-
tovljeni znosni Zivljenski pogoji, ter vzbu-
diti zaupanje, da bo sistem svobodnega go-
spodarstva ostal, s tem pa bo dana podla-
2a svobodnim ustanovam in éloveSkim pra-
vicam.

Thorp je nato izrazil zaupanje, da bo
evropski obnovitveni mnaért lahko wrnil
Evropi samostojnost in dvignil njeno-proiz-
vodnjo na predvojno stopnjo. Toda pripom-
nil je, da je dosega teh ciljev odvisna od
zmoznosti Evrope same, kako bo samostoj-
no trgovala z ostalim svetom hrez omeji-
tev z raznimi tarifnimi zaprekami, menjal-
nimi sistemi in z raznimi koli¢inskimi ome-
jitvami, ki so tako v navadi v dana3njih
¢asih.

Konéno je dodal, da morajo evropski na-
rodi, ako hodejo prispevati k lastni.obnovi,
tudi razviti zdravo, prosto zamenljivo va-
luto. =

Columbia University je na prosnjo tajni-
Stva in vzgojnega odseka ZN nedavno or-
ganizirala vedé tedajev za orijentacijo ¢lanov
tajni§tva in pri tej organizaciji akreditira-
nih inozemskih delegacij. Vsak tefaj obstoji
ié 10 predavanj, ki jih imajo docenti uni-
verze in ki obravnavajo razne poglede na
amerifko Zivljenje. Obravnavajo sledede
predmete: ameriSka kultura; ameriski go-
spodarski sistem ; ameriSka uprava in poli-
tika: delo v ZdruZenih drZavah; pouk v
Zdruzenih drZavah; manjSine v ZdruZenih
drzavah; tisk in redio v ZdruZenih drza-
vah; zunanja politika ZdruzZenih drzav., —
Predavania snemajo tudi na ploS¢e in jih
tiskajo, da jih bodo lahko razSirili po vsem
svetu.

VELIEA BRITANIJA

Yorgki knezodkof dr, Garbst je izjavil v
govoru, ki ga je imel v britanski zgornji
zbornici, da je postala reSitev celokupnega
vpradanja ¢lovedanskih pravie danes veli-
ko bolj nujna, kakor pa je bila pred 18 me-
seci, ko so o tem priéeli razpravljati. Stre-
mlienie, ustveriti iz celih narodov suZnje,
ksterim bi vledala neka mala skupina, pred-
stavlja danes groZznjo, katere ne smemo
prezreti., Clovefanske pravice moramo pod
vsemi pogoji braniti.

Knezodkof je izrazil svoje priznanje zu-

nanjemu ministrstvu, ki je poslalo v od-
bor za &lovedanske pravice pri organizaciji
ZdruZenih narodov odposlance. ter osnutku
zekona o élovedanskih pravicah,
- Nadalje je yorski knezo3kof izjavil: Pri
tlovedanskih pravieah razlikujemo Stiri na-
¢ela. Prvo je osehna svoboda posameznika
kakor tudi varstvo pred suZnostjo in slabim
pnstopanjem, drugo nagelo je v gospodar-
skih in socijalnih praviesh, kakor pravica
do dsla, poroke, do drufinskega Zivljenja in
vzgoje. Tretie nzdelo vsebuje svobodo izra-
*anja za poedinca in skupnosti, k &emur
spada tudi svobods govora, tiska in raz-
pravljanja. Cetrto nzéelo je svoboda vere.
V #lovedanskih pravicah branimo vrednosti
in ideale, od katerih je odvisna naSa zapa-
dna civilizacija in brez katerih krianska
civilizacija ne more veé obstajati.

Britanski tisk pozdravlja imenovanje do-
sedanjega generalnega guvernerja zapadne
Bengalije, Rajagopaladarija; za generalnega
guvernerja Indije. Prevzel bo mesto dose-
danjega generalnega guvernerja lorda
Mountbatena. Prvié v zgodovini je zasel In-
difec to nejvidie mesto v novi drZavi.

»Times« pife k temu imenovanju, da da-
jotn cdnels'i med Indifo in Pakistanom 3e
vedno povod za vznemirjenje in bo imeno-
vanje novega guvernerja mogoce doseglo
holj prijateljsko zbliZenje. Niti Pakistan

niti Tndiia =» ne more odredi sodelovenju. -

Strpnost je bistven ¢&initelj in vpliv novega

guvernerja bo pri tem igral veliko vlogo.
sIfanchester Guardian« piSe, da uZiva Ra-
Jagopaladari, ki je znan kot eden najzve-
stejsih Gandijevih pristaSev, dobro ime za-
radi praviénosti in velike strpnosti.

AVSTRIJA

Na deZelnem zborovanju socijalistiéne
stranke je bil dezelni glavar g. Wedenig po-
novno izvoljen za predsednika socijalistiéne
stranke na Koroskem.

JUGOSLAVIJA

Jugoslovansko notranje ministrstvo je
objavilo, da bodo v kratkem <{asu vsi av-
strijski in nems$ki vojni ujetniki odpuséeni
v domovino. Odpustitev vojnih ujetnikov bo
do konca tega leta zakljuéena.

Pretekli cetrtek je prispel iz Jugoslavije
v PodroZico-transport s 105 avst. povrat-
niki — samimi bolniki in invalidi.

Najveéja Zzelja Avstrijcev bi bila, da bi
se izjava jugoslovanskega notranjega mi-
nistrstva spremenila v dejanje. Odpustitev
avstrijskih vojnih ujetnikov, katerih je v
Jugoslaviji Se vedno okrog 7500, bi brez
dvoma povoljno vplivala na ozracje med
Beogradom in Dunajem.

CESKOSLOVASKA

Ustavodajna mnarodna skupé&éina je na
obletnico osvoboditve CeSkoslovaske sogla-
sno odobrila novo »ljudsko demokratiéno«
ustavo.

Od 300 poslancev jih je manjkalo 54. Ne-
kaj jih je bile vsled sploSne ¢istke odpu-
&Cenih, drugi so zbeZsali iz deZele.

Dosedaj Se ni bil postavljen nobeden kan-
didat opozicije za prihednje splosne volitve,
ki se bodo vrsile dne 30. maja.

Generalni tajnik Xomunistiéne stranke
ugotavlja bzhavo k temu, da bodo itak vsi
Ceni in Slovaki glasovali za enotno listo,
in da vsled tega opozicija ni v stanju,
da bi postavila svojo lastno listino.

Volitvena propaganda za enotno listo
obnovljene ljudske fronte bo sledila na &i-
roki podlagi. Razne drZavne zveze, bodisi
gospodarskega ali drugega znadaja, so iz-
dale odredbe, v katerih zshtevajo, da vsak-
da odda svoj glas za enotno listo, Cddajo
praznih listkov smatrajo kot izdajstvo dr-
Zave in naroda. :

Slovaska policija je sporoéila, da so are-
tirali ve¢ oseb, katerim ocitajo, da so po-
magale biviemu predsedniku slovaskega na-
rodnega sveta, Jozefu Lettrichu na begu v
inozemstvo.

V ameriski coni Nemdéije je zopet pri-
stalo CeSkoslovaSiko letalo's sedmimi potni-
ki. Letalec je izjavil, da so ga potniki pri-
silili, da je spremenil smer poleta, ker so
hoteli ubezati sedanjemu reZimu na CeSko-
slovaSkem.

V ameriSko cono iNem¢éije je pribezal tudi
bivsi namestnik ceSkoslovadkega ministr-
skega predsednika Nocvara. .

Priliko, da zbeZijo v ameriSko cono iz
CeSkaslovasdke pred sedanjim reZimom, je
izkoristilo tudi odposlanstvo biv&ih ujetni-
xov nacistiénega koncentracijskega tahori-
§¢a v Mathausenu, ko se je udeleZilo oblet-
nice v omenjenemu taboriS¢u. Skupno je
ostalo na ameriski strani 30 Cehoslovakov.

Ceskoslovasike oblasti so opozorile jav-
nost, naj se ne zadriuje po nepotrebnem v
blizini meje, ker bi to pomenilo, da stavljas
svoje Zivljenje v nevarnost.

SVICA

Iz Zeneve poroc¢ajo, da je pripravljalna
komisija begunske organizacije pricela raz-
govore z vlado Guatemale glede sprejema
beguncev.

Kakor nadalje poroéajo, je vlada Guate-
male pripravlijena sprejeti to leto 50.000
beguncev, katere bi naselila v rodovitnem
podroéju, iz katerega namerava napraviti
veliko poljedelsko kolonijo. Za kolonizaci-
jo pridejo v poStev begunci vseh narodno-
sti, ki pa morejo biti zaposleni samo v po-
ljedelstvu.

PALESTINA

Veliki boji za vaZno preskrbovalno cesto
Tel Aviv—Jeruzalem so, kakor izgleda,
konéali z zmago Zidov. Zidovski oddelki so
zavzeli viSine na obeh straneh ceste. Zidi
in Arabei so pripravljeni sprejeti naért za
umaknitev vojaséine v Jeruzalemu. Ta na-
ért bi omogoéil napraviti iz Jeruzalema
bolnisko mesto Rdedega kriZa, v katero hi
imelj vstop vsi neoborozeni. Arabei in Zidje
bi odstranili iz Jeruzalema oroZje in &ete.
Jewish Agency je ta poroéila demantirala,
ker nole sprejeti naérta, ki bi vzel Zidom
nadzorstvo nad cesto Tel Aviv—Jeruzslem.

FINSKA

Kot javlja Reuterjev dopisnik Thomas
Haris, ki je dosedaj bivel na Finskem, je
podvzel 78-letni predsednik Finske, Paasi-
kivi, ostre ukrepe proti finskim komuni-

stom, potem ko je nek socijalnodemokrat-
ski ¢asopis porodal ,da je ekstremna levica
za ¢asa pogajanj med Finsko in Sovjetsko
zvezo pripravljala drzavni udar.

Ker je komunistiéri minister za notranje
zadeve Leino- padel pri Paasikiviju v nemi-
lost, mu je predsednik dodelil Se dva druga
ministra, ki bosta skupno z notranjim mi-
nistrom skrbela za javni red in nadzorovala
policijo.

Razen tega so podvzeli varnostne ukre-
pe pri nadzorovanju prevozov orozja in mu-
nicije, katero je treba v skladu z mirovno
pogodbo dobavljati Rusiji.

Nekomunistiéni ¢asopisi v mestu Helsinki
so oznaéili predsednikove ukrepe kot moder
natdin postopanja pogumnegs moZa. Komu-
Misti sicer niso dementirali, da so namera-
vali izvesti drZavni udar, vkljub temu pa so
zahtevali od drugih strank, da to dokaZejo.
Po raznih tovarnah v Helsinki in drugih in-
dustrijskih sredi$¢ih so nekomunistifnim
delavcem grozili z obeSenjem. Vsled tega
dejstva je bilo sedaj deset komunistov po-
stavljenih pred sodiSc¢e zaradi nasilja.

Notranji minister Leino je osumljen, da
je prekrsil ustavna doloéila, ker je brez
preiskave ali sodnega postopka izroéil So-
vjetom dvajset oseb. Vse te so bile sicer ro-
jene v Rusiji, toda so Ze pred premirjem
leta 1944 dobile finsko drZavljanstvo.
Predsednik Peasikivi pa ne namerava po-
stopati proti Leinu, ker ho¢e obdrzati poli-
tiko koalicijske vlade do splosSnih volitev,
ki se bodo vrSile meseca julija.

PANAMA

2. maja so se vriile v republiki Panama
obéinske volitve:

Da bi prepreéili, da bi posamezni volivei
volili veé kot enkrat, je osrednji volivni
odbor odredil, da se vsakemu voliveu obrije
dlake na levi podlakti v povrSini 10 kva-
dratnih centimetrov.

Isto so ponovili 9. maja, ko so se vrsile
predsedstvene volitve. '

“Ni to prvi¢, da so Panameci segli po takih

. volivnih zvijacéah. Pri prejsnjih volitvah so

glazovalei morali pomoéiti kazalec v trpe-
Zno zeleno ¢rnilo po glasovanju. Sedaj so se
pa raje posluZili britja koZe, ker so ugoto-
vili, da se ¢rnilo le lahko spere.

GRCIJA

Po poroéilih iz grékega glavnega Staba iz
podrofja srednje Gréije so nasli na tem
podroéju trupla 40 otrok. Vsi znaki kaZejo,
da so bili otroci zadavljeni. Poleg otroskih
trupel so nasli tudi trupla 20 starejsih mo-
Skil. ! '
Namestnik grskega ministrskega pred-
sednika in zunanji minister Konstantin
Tsaldaris je v nekem razgovoru INS pred-
lagal ustvaritev Vzhodnega bloka, ki bi bil
po moZnosti zdruZen z Zahodnoevropsko
zvezo, Med kraljevsko gr8ko vlado in tur-
Sko republiko so baje v teku uradni raz-
govori o sporazumu v vzhodnem Sredoze-
mlju. Neposredni cilj tega naértnega zbli-
Zanja je medsebojna pomoé pri vseh zade-
vah vzhodnega Sredozemskega morja. Da-
lekosezni cilji bodo pribliZno isti kakor oni,
ki tvorijo podlago zapadnoevropski zvezi.

Do sedaj $e niso bili predloZeni eziptski
vladi nobeni uradni predlogi. Griki mini-
strski predsednik pa je mnenja, da cdgo-
varja nameravani sporazum egiptski poli-
tixi in duhu Arabske lige. ZbliZanje deZel
vzhodnega Sredozemlja je élen v verigi za
verstvo demokracije zahodnega znadaja.
Isto je pokazala tudi konferenca 16-tih
drZav v Parizu in Bruseljska pogodba, da se
svobodne evropske deZele organizirajo za
obrambo zapadne civilizacije,

NEMCIJA

Casopis »Der Tage, ki izhaja v Berlinu,
poroca iz Leipziga o Stirih sludajih, v ka-
terih so ruski éastniki z osebnim nastopom
prepreéili stavke. Delavei sovjetske druzbe
Espenhain so hoteli protestirati proti slabi
prehrani s stavko. Nato so morali vsi de-
lavei nastopiti na povelje sovjetske uprave,
ki je zahtevala, naj se javijo vsi oni, »ki
hocejo iti v Sibirijo.«

Delaveem tvornic Meyer, Weichelt ter
Sach, ki so hoteli stavkati iz istih razlo-
gov, so sovjetski &astniki sporoéili, da jim
bodo odvzeli kruine karte, e ne bodo v te-
%xu treh ur zopet prideli z delom. Z ozirom
na take ukrepe so stavke povsod propadle.

ZDRUZENI NARODI

Pogajanja glede nadzorstva atomske
energije so propadla. Vsi élani komisije za
atomsko energijo razen Sovjetske zveze in
Ukrajine so si bili edini v sklepu, naj se
razpravljanja preloZe za toliko éasa, da bo
Sovjetska zveza spremenila svoje stalisce.
V skupnem poroéilu so ugotovili, da je edi-
no Sovjetska zveza kriva poloma in neuspe-
ha pri pogajanjih glede svetovnega nadzor-
stva atomske energije. V porodilu nadaije
navajajo, da bodo poedine vlade svoje
atomsko oroZje izbolj$ale in pomnozile ter
da ni izgleda za sporazum, &e Sovjetska
zveza ne bo spremenila svojih mednarodnih
odnosov, V porodilu predlagajo nadalje,
naj se 8 tem vpraSanjem bavi glavna skup-

§¢ina Organizacije ZdruZenih narodov, ki
bo sestala septembra meseca v Parizi.

MADZARSEA
Tzkljuditvi vseh nekomumisti®nih strank

iz politiénega udejstvovanja je sledil takoj
poveéan pritisk na vere na Mardiarskem.i

¢lanku, ki ga je napisal za prvi maj ko :
nistiéni namestnik ministrskega predseds
nika, Rakoezi, je izjavil, da smatra za naj-
nujnej$o nalogo vprasanje doloditve odno-
Sajev med Cerkvijo in drizavo.

MadzZarsko prebivalstvo pripada s skor
dvema tretjinama katoliski veri, z eno 11
tjino pa kalvinski. Komunisti¢ng taktika
rada prisilila voditelje vseh Cerkev k o
stopu, da bi potem s pomoc¢jo marijonetnih
voditeljev prifla.do sodelovanja. Pri kal-
vinistih ji je to Ze uspelo. Pri katoliski
Cerkvi pa so povefali napade in groinje
napram kardinalu. MadZarski tisk ga obto-
#uje duhovmnega terorja, reakcijonarstva

_itd. Nadalje opozarjajo na to, da je izgubil

svoje pripadnike, in mu groze, da ne bo
udel svoji kazni, ker rusi »blagostanjec,

Narodna manjSina
(Nadaljevanje s 1. strani.)

Soseda imata sadovnjeka, ki ju loéi le-
sena ograja. Drevje raste in se razvija ter
8iri svoje veje tudi preko ograje na vrt
enega ali drugega. Kako reSiti vpraSanje
Skode, ki nastaja vsled tega pri enem, ozi-
roma pri drugem ? Za ta primer predvideva
zakon dve reSitvi, V prvem primeru je do-
voljeno vsakemu od lastnikov poZagati ve-
je, ki silijo na njegov vrt. Po tej reditvi bo-
sta imela oba gospodarja obéutno Skodo in
vpraSanje je, ¢e ne bo drevje, ki raste tik
ob ograji, popolnoma shiralo, ée mu bo
nespametni meja8 porezal vse veje, ki se
bodo malo potegnile na njegov svet. Pri
tem seveda ne bo mislil, da mu bo sosed
vrnil milo za drago. Toda zakon dovoljuje
tudi drugo in sicer mnogo pametnejSo re-
Sitev. MejaSa gojita vsak svoje drevje, sad
pa je last tistega, na ¢igar zemljo pade. Ta
reSitev je gotovo dobra, ker ne Skodi nobe-
nemu, temved ju sili k medsebojni pomoéi,
od katere imata tudi oba korist.

Tudi drzavne meje so nekaka ograja med
dvema sadovnjakoma. Posamezni ¢lani ene-
ga naroda so se z zivljenskimi zvezami (de-
di3¢éine, poroke) razrasli preko »ograje« in
Zive na sosedovem. Ce drZavi ne uvidita,
da je najpametneje Ziveti v medsebojni slo-
gi in podpori, bosta priéeli preganjati pri-
padnike sosednje drZave oziroma naroda.
Ce pa sta drZavi pametni in demokratiéni,
bosta pustili, da se ti izrastki soseda na
njihovih tleh razvijejo in rode sad, ki itak
pripada drZavi, v kateri Zivijo. Na ta naéin
Jje mirno soZitje med dvema drZavama naj-
laZje doseéi! To je obenem tudi najboljse
sredstvo za odpravljanje iredentizma pri
manjsini. Zadovoljna manj§ina gotovo ne bo
stremela za odcepitvijo od drZave, v kateri
ji gre dobro, posebno Se, ker ve, da so v
zvezi s takim pokretom vedno preganjanja
in strahovanja od dveh strani,

Zgodovina nam dokazuje, da ni manjsina
nikako zlo ¢loveSke druzbe. Nasprotno! V
velih primerih ima celo prednosti za drZavo,
v kateri Zivi, ker je nekak posrednik med
Zivljenjem in razvojem v eni drZavi in
drugi.

Kako naj se postopa z manjsino, da bo ta
zadovoljna, nam nazorno prikazuje Velika
Britanija. V pokrajini Wales Zive ostanki
starih keltskih plemen, ki se po svojem je-
ziku, verstvu in naéinu Zivljenja moéno ra-
zlikujejo od ostalih drZavljanov. Tudi nji-
hov jezik nima z angleidino nidesar sku-
pnega. Kljub temu pa je ta manjSina zado-
voljna v soZitju z Anglezi, ki jo s svojo de-
mokratiéno zakonodajo podpirajo v njeni
svojstveni rasti in razvoju. Spostovanje
manjSine gre tako daleéd, da so nasledniki
kraljevske hiSe prevzeli celo naslov »Princ
WaleSki¢«. Pred nedavnim je bila presto-
lonaslednica Elizabeta kot »Prine Waledki«
odlikovana z najvi$jim angleskim odliko-
vanjem »Redom hlaéne podveze« in je tako
po Seststo letih obstoja tega odlikovanja
tretja Zenska, ki ga je prejela.

Skoro v vsaki drzavi lahko najdemo na-
rodne manjdine. Ponekod so te sicer tako |
majhne, da na drZavno upravo in zakono-
dajo nimajo nobenega vpliva, vendar jim
prava demokratiéna drZzava tudi v tem pri-
meru ne bo odrekala njihove kulture in je-
zika. Ce je manjSina znatneja, potem je
razumljivo, da so njene zahteve po gojitvi
nacionalne posebnosti e bolj upravigene.
In ker so manjSine obiéajno neposredno ob
drZavnih mejah, je v interesu vsake driave,
da manjSino zadovolji in si na ta nagin
utrdi mejo. V pravi demokraciji, ki res spo-
Stuje pravice vsakega, Zivljenje manjdine
ne more biti teZje kot v matiéni drzavi. Se-
veda je vpraSanje, keko vedinski narod to
demokratino nadelo proti manjsini izpol-
njuje in kako manjsina izpolnjuje svoje
obveznosti do dr¥favne vedine. V nobenem
primeru pa oznaka smanjiina« ni nikaka
Zaljivka ali zapostavljanje manj§ine pred
vedino, Gon
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Bilo bi smesno. e ne bi bilo take zalostns !

(Utrinki iz Moskve)

€im bolj se zavedamo neprehodnega pre-

pada med komunizmom in kridanstvom,

tem teZje nam je obdrZati oblutek soraz-
merja z ozirom na komunizem. Toda kot so
njegovi uéinki na druzbo in na é&lovekovo
duSo grozni, tako se nam komunizem mno-
pokrat zazdi kot farsa (burka).

Oglejmo si na pr. »Sklep osrednjega od-
bora komunistiéne stranke« z dne 10. fe-
bruarja 1948 o delu V. Muradelja »Veliko
prijateljstvo«. Ce ne bi primanjakovalo pa-
pirja, bi bilo prav zanimivo objaviti celotno
besedilo tega dokumenta, brez komentar-
jev, in ga razdeliti med one, ki simpatizi-
rajo s komunisti. Oni, ki $e niso pezabili,
kako se smeje, bi imeli e enkrat moZnost,
da bi se do solz nasmejali... skozi solze.

Osrednji odbor, ki bdi nad vso umetnisko

delavnostjo v drZavi — vsi umetniki so se- .

veda drzavni uradniki — se je zadnje case
zelo razburil zaradi nezmoZnosti in sprije-
nosti sovjetske glasbe. Gotovi sovjetski

skladatelji, med njimi Muradelj, SoStako-.

vié, Prokofjev, Kacaturjan in Miaskovski
(da imenujemo samo tiste, ki so znani v tu-
Jini in ki so jih poéastili z naslovom »pri-
jatelji Sovjetske zveze« kot eksponente pri-
stne proletarske umetnosti), so zasli v »for-
malizem«. Njihova »protidemokratiéna gla-
gba« — pravi osrednji odbor — spominja
na sodobno medéansko glasbo v Evropi in
Ameriki, na glasbo, iz katere zveni razkroj
burzujske civilizacije.« Znaki te infekcije
se kazejo v »neskladnosti, disonancah, v
disharmoniji, v posebnem nagnjenju do zme-
S8anih in zivénih kombinacij, ki spremi-
njajo glasbo v neubranost, v kaotiéno kopi-
€O ZVOXOV.<¢ y

Do tu ne bi bilo mnogo redi. Tudi zu-
naj Sovjetske zveze je verjetno ved ljudi,
ki bi se strinjali s to kritiko, &eprav bi ne-
dvomno soglaSali tudi v tem, da je to po-
droéje, v katerem nima drzava nifesar is-
kati. Mnogo bolj presenetljivi del te kritike
je razlaga Centralnega komiteja o razlogih
propadanja sovjetske glasbe in o potrebnih
odpomoc¢kih, Z brezprimerno nedolZznostjo,
ki je tako znadilna za vse birokracije, zatr-
juje komite, da je to nezadovoljivo stanje
na glashenem polju posledica zmotne poli-

tike komiteja umetnosti, ki je podrejen mi-
nistrskemu svetu, in Centralne organizaci-
je sovjetskih skladateljev, kateri naceluje
Kagaturjan, ki je, kot bodi pripomnjeno,
skupaj z drugimi skladatelji Ze javno pro-
sil odpuSéanja za svoje grehe.

Centralni komite pa sicer ni v nikakih
dvomih o mnadéinu in sredstvih, s katerimi
lahko resi sovjetsko glasho. Stirje &isti pa-
ragrafi obravnavajo cel program, ki naj
napravi zacetek novi dobi v zgodovini so-
vjetske glasbe in ki daje slede¢e smernice:

1. Obsoditi je »formalistiéne tendence« v
sovjetski glasbi kot nekaj protiljudskega,
ki praktiéno vodi, do »likvidacije« glashs,

2. Propagandnemu in agitacijskemu od-
seku Centralnega komiteta in komiteju za
umetnosti je dati navodila, ki naj dovedejo
do zboljSanja glashe sovjetske drzave, od-
stranijo zgoraj oznacene nedostatke in za-
gotovijo razvoj sovjetske glasbe na reali-
stiéni podlagi.

3. Navajati je sovjetske skladatelje, da
naj instinktivho vodijo ra¢un o tem, kar
zahteva od svojih skladateljev sovjetski na-

.rod in izdelujejo dela visoke vrednosti,

vredna sovjetskega naroda.

4. Izdati je upravne ukrepe za zboljSanje
stanja ma polju glasbe. (Ta tofka se nana-
Sa odividno na éistke, odpuste itd.).

Zanimivo je pripomniti, da se frazeologi-
ja Centralnega komiteja docela sklada s
Hitlerjevo v njegovi kampanji proti sart-
fremde Kunst«. Komu koristijo &esta in

- poniZujoca »priznanja krivde« skladateljev,

¢e pa bo edini trajni uspeh ukrepov na po-
Iju umetnosti ta, da bo vstvarjalo v srcih
teh ljudi vedno grenkejSe in hujSe sovra-
8tvo in zanifevanje nevedne birokrati¢ne
klike, ki vlada drzavo? Ni e éuditi, da go-
vorijo merodajni opazovalei o novi sovjet-
skvi.inteligenci kot sloju, ki je nasproten
reZimu.

Nadaljnji znak obstoja opozicije protire-
Zimu je primer Varge. Akademik Varga,
madzarski komunist, ki je pobegnil v Ru-
8ijo po zlomu vlade Bele Kuna v MadZarski,
Je znan sovjetski gospodarstvenik. Igral je

vazno vlogo pri ustanovitvi monopola zu-
nanje trgovine v prvih letih sovjetskega
rezima.
strokovnjakov kominterne in nato Se rav-
natelj Zavoda za gospodarstvo in politiko
Sovjetske akademije znanosti. V preteklem
decembru je priobéila »Pravda« ostre kriti-
ke Varge in kmalu nato je bil odstranjen
iz svojega mesta v navedenem zavodu, Xi
je bil zdruZen z drugim odsekom Akademi-
je. Nikolaus Basseches je nedavno v Svicar-
skem tedniku »Die Weltwoche« napisal zelo

. zanimive stvari o razlogih odstranitev Var-

ge. Lani je Varga izdal knjigo z naslovom:
»Spremembe v kapitalistiénem gospodar-
stvu po drugi svetovni vojni«, s katero se
uradne sovjetske razlage o razvoju gospo-
darstva v kapitalistiénem svetu gladko za-
vrafajo. Uradna dogma — na kateri sloni
vsa politika — je, da skuSa kepital vse
zdruziti v rokah velikih monopolov, kar te
konéno prisili, da se vrZzejo v vojaSke pu-
stolovi¢ine, da se tako izognejo socijalnim
spopadom in gospodarskemu zlomu v no-
tranjosti drZave, kot se je to tudi dogodilo
v Nem¢éiji. Zato mora, pravi uradna dogma,
Sovjetska vlada: 1. pridobiti na ¢asu v pri-
dobivanju skorajSnjega zloma kapitalizma;
2, pospeSevati ta zlom; 3. ojadati varnost
drzave spriéo verjetnega blaznega napada
»monopolove,

Basseches pise, da pa je po Vargi vojna
povzrodila nekatere osnovne spremembe v
strukturi kapitalizma. VmeSavanje drzave
je silno porastlo, zlasti — dasi ne izkljuéno
— v Angliji. Razvoji kot podrzavljenje do-
lodenih vaZnih industrij in postopno uva-
janje naértnega gospodarstva so znaxi ne-
kaj mnogo bolj globokega, kot so navadni
propagandni triki monopolistov. Ti razvoji
dokazujejo samonikel globok razvoj, ki ho
verjetno spremenil gospodarsko strukturo
kapitalistiénega sveta. Ta teza naravno do-
kazuje tudi, da kriza monopolisti¢nega ka-
pitalizma ni neobhodns, gotovost, da lahko
drZzava v meSéanskih drZavah prav dobro
reduje socijalna nasprotstva in da torej ni
neobhoden povratek v fasizem in da teme-
1ji koncem koncev sedanja sovjetska poli-
tika na zmotnih predpostavkah in je torej
skodljiva koristim drZave.

Dva moza, ki skrhita za Evropo

PAUL G. HOFFMANN - ravnatelj urada za podpore Zdruzenih drzav tujini in . . .

Dne 6. aprila 1948 je predsednik Truman
predlozil senatu v potrdilo imenovanje Pau-
la G. Hoffmana, predsednika »Studebaker
Automobile Company« za direktorja urada
za podpore ZdruZenih drZav tujini.

Hoffman je bil rojen 26. aprila 1891 v
Chicagu in se je vpisal leta 1908 na pravno
fakulteto Chicaske univerze. Po enoletnem
Studiju je zapustil univerzo in vstopil kot
pomoénik v neko avtomobilsko popravljal-
nico, kjer je kmalu postal vodja oddelka.
Njegova karijera je bila nato zelo hitra in
leta 1913 je postal ravnatelj prodajnega od-
delka »Studebaker Automobil Company« v
Los Angelesu.

Leta 1917 je vstopil kot vojak v vojsko
in bil po koncu vojne odpuscen kot topniski
poroénik. Vrnil se je takoj na svoje delo
pri »Studebaker« ter leta 1935 postal pred-
sednik te druzbe.

Tekom nedavne vojne je ta velika avto-
mobilska tvrdka pod Hoffmanovim vod-
stvom proizvajala na veliko letala, tovorne
avtomobile, stroje in prevozna sredstva.
Predsednikova zasluga je bila, da so odno-
Saji med voditelji in delavei pri »Studeba-
ker« bili in so e vedno mirni in pripisujejo
tudi njemu, da druzba ni doZivela nikakega
poloma. Name#éenci oznadujejo Hoffmana
za »&loveka naprednih poslov in misli.«
Hoffman je tudi ravnatelj »New York Life
Insurance Co.,« »United Air Lines,« »En-
cyclopedia Britanica Inc. « ter »Federal Re-
serve Banke« v Chicagu. Je tudi élan nad-
zorstvenih odborov in upravnih svetov Har-
vardske in Chicaske ter drugih univerz.

Njegova izkuinost v netranjih poslih ter
v zadevah narodnega in mednarodnega gos-
podarstva se je ponovno izkazala. Od feb-
ruarja 1941 dalje je ¢lan posvetovalnega
odbora trgovinskega ministrstva; leta 1916
so ga izvolili industrijei za ¢lana predsed-
nikovega sveta gospodarskih svetovalcev.
.0d ustanovitve komisije ZdruZenih drZav
za UNESCO je ¢lan te ustanove. Od leta
1942 je predsednik odhora za gospodarski

razvoj, zasebne ustanove, ki je nad vse ok-

.tivna na poprif¢u raziskav in Studij o gospo-
darskih zadevzh. Lani je hil élan odborsa, ki
80 ga ustanovile »Time,« »Life« in »For-

tune« in ki je podal porofilo o svobodi
tiska, katero je zbudilo splono zanimanje.

Kot ¢lan Harrimanove komisije za 3tu-
dij programa za evropsko obnovo je podpi-
ral v kongresu odobritev zakona za podpo-
ro pri evropski obnovi in zagotavljal, da je
hlagostanje in napredek mogo&en nasprot-
nik komunizma. Predvsem je poudarjal vaz-
nost skrbne uprave podpor in izjavil, da bo

evropski obnovitveni program ogromno ko-
ristil ter dovedel do »obSirnejSe trgovine,
do povegane varnosti in predvsem do veéje
za§éite svobodnih ljudi v na8i druzbi.«

Hoffman se je pred kratkim vrnil iz Ja-
ponske, kjer se je mudil kot ¢lan meSane
komisije vlade in industrije za Studij pro-
blemov obnove in za zniZanje zasedbenih
stroSkov ZdruZenih drzav.

AVERELL W. HARRIMAN

. « . loteci poslanik za Evropski obnovilveni nacri

Dne 21. aprila je sporotila Bela hisa ime-
novanje Averella W. Harrimana, od sep-
tembra 1946 trgovinskega ministra, za »le-
teega veleposlanika« za evropski obnovi-
tveni program.

Averell W. Harriman je bil rojen 15. no-
vembra 1891. Njezov ofe Edward H. Har-
riman je bil eden od najvedjih ameriSkih
zeleznisSkih graditeljev; Pacific Railroad
Company je bhila odetova. Tu je prebil
Averell pocitnice svojih visokoSolskih let
ter delal v skladis¢ih in uradih, kasneje tu-
di kot kontrolor in kurjaé. Leta 1913 je di-
plomiral na Yale University; leto kasneje
je postal namestnik predsednika oletove
druzbe za nakup bakra. Tekom prve sveto-
vne vojne je organiziral Merchant Ship-
building Corporation, ki je gradila ladje za
vojne transporte.

V maslednjih letih si je pridobil sloves
kot spreten finanénik in industrijalec in je
opravljal posle predsednika Union Pacific
Railroada, izvr&ilne komisije Illinois Cen-
tral Railroad in nekaterih drugih druzb. Iz
tega casa je ostala v spominu tudi njegova
vztrajna dejavnost za zboljSanje delovnih
pogojev usluzbencev Union Pacific.

Za ¢asa predsednikovanja Roosevelta se
je Harriman posvetil politiki in opravil ve-
liko delo kot svetovalec za zanimiva vpra-
8anja Zeleznic pri sestavljanju novih zako-
nov, ki naj bi pobijali krizo in brezposel-
nost. Postal je nato ¢lan Business Advi-
sory Council trgovinskega ministrstva in

se bavil tudi z izvedbo drZavnega zakona za
finanéno ozdravitev drzave New York.

Zafetkom druge svetovne vojne ga je
imenoval Roosevelt za koordinatorja dobav
po zakonu o najemih in posojilih v Londo-
nu. Po nem8kem napadu na Sovjetsko zve-
zo je bil poslan v Moskvo z enako nalogo.

V poletju 1942 je bil Harriman predsta-
vnik ZdruZenih drZav v Moskvi na sestan-
ku med Churchillom in Stalinom; po vrni-
tvi v domovino je izdal poziv za ustanovi-
tev skupne anglo-ameriSko-sovjetske fronte
in za ob8irno pomoé¢ Sovjetski zvezi. V.
oktobru 1943 je bil imenovan ze veleposla-
nika v Moskvi in delal obe naslednji leti za
zboljSanje sovjetsko-ameriSkih odnoSajev.

Po vrnitvi iz Moskve mu je za njegove
zasluge tekom vojne bila podeljena »Medal
of Merit«.

V marcu 1946 je bil Harriman imenovan
za veleposlanika v Londonu, nekaj mesecev
kasneje, 22. septembra pa za trgovinskega
ministra. Kot trgovinski minister je izvr-
§il vazna dela tako v mednarodnih poslih
kot pri izdelovanju evropskega obnovitve-
nega nadrta, posebno kot predsednik pred-
sedstvene komisije za podpore tujini, ki je
sestavila Siroko in dokumentirano poroéilo
o ameriskih zalogah v zvezi s potrebami
nadérta za evropsko obnovo. Kot letedi ve-
leposlanik ho Harriman v Evropi predstav-
ljal ravnatelja urada za podpore tujini;
njegova naloga bo vzporediti delovanje
ameriSkih misij za izvajanje obnovitvenega
naérta v raznih evropskih drzavah.

Kasneje je bil eden od politi¢nih

Ta teza je bila v Moskvi popularna med
vojno, kasneje so jo pa opustili v prid izo-
lacijonisti¢ki politiki. Neglede na vse drugo
je omembe vredno dejstvo, da te posredne
kritike uradne sovjetske zunanje politike
Vargo niso stale glave in niti ne vseza
ugleda. Kljub prisilni odstavitvi je on osta.!
¢lan raznih znanstvenih organizacij in tudi
Akademije znanosti. Naravno je mogote, da
hode Politbiro drzati Vargo v rezervi za
primer potrebe spremembe zunanje politi-
ke (na primer, ée bo politbiro- moral spre-
jeti kot stvarnost Marshallov naért). Ven-
dar gre vseeno za primer vedno naraséajo-
¢ega ugleda inteligence.

Medtem pa ima Kremelj druge bolj pere-
te skrbi. Nedavna finanéna reforma je pri-
nesla seboj tezke finanéne tezkoée. Notra-
nja propaganda se trudi vztrajati na potre-
bi togega gospodarstva. Tovarna za tovar-
no se je odpovedala drZavni pedpori. Delav-
ce so pozvali k Stednji z gorivom, surovis
nami in denarjem. Vendar te poloviéne me-
re verjetno ne-bodo resile dokonéno pro-
blema in bo moral polithiro izvesti mnogo
bolj stroge ukrepe. Tezkoce finanénega po-
loZzja je poudaril Aleksej Kosigin, nedavno
imenovani finanéni minister. Njezovega
prednika pa niso odstranili iz vlade, tem-
ved ga le premestili, tako da je napravil
prostor bolj energiénemu moZu. Novo ime-
novani minister se nahaja, kar se tiée zon-
centracije gospodarskih in finanénih po-
oblastil, v sliénem poloZaju, kot sir Stafford
Cripps v Angliji. Vendar je naloga Kosigi-
na mnogo lazja kot Staffordova. KosSigin
lahko dela mnogo takega, o éemur se siru
Staffordu niti ne more sanjati. On lahko
reSuje finanéno krizo enostavno z dviga-
njem cen, ki jih diktira drZava za potrosne
predmete in istoasno znizuje place.

: (»The Tablet«)
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2ahaj?

Zelezni zastor je nedvomno beseda, ki jo
sreujemo na vsakem Xxoraku, jo moremo
¢itati dnevno v skoraj vsakem ¢asopisu. S
to skrivnostno besedo, ki jo je prvié izgo-
£ voril Churchill v Fultonu, je marsikaj po-
£ vedanega in 8e vel misljenega. Zelezni za-
stor loéi kot zemljepisni pojem vzhodno
tako zvano ljudsko »demokracijo« od z2pa-
dne parlamentarne. Pa je to vse? Cemu pri-
S mera z gledalidéem, Zelezni zastor je ven-
dar na odru.

Morda je prav v tem bistvo. Kadar Zele-
zni zastor pade, takrat nobeden od gledal-

in niti ne vidi na oder in nobe-
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vlogo igral naprej. Za Zeleznim zastorom je
vse kaj drugega zdaj. Je resni¢nost ... kru-
ta vsakdanjost.

Vsak zastor pa le ima svoja vratea, skozi
katera vsaj piha, ée drugega ne. Tako za-
piha tudi skozi Zelezni zastor, katerega je
menil Churchill, Casnikarji, ki imajo za ra-
£zne duhove dobre nosove, vsak neprijeten
j takoj registrirajo.

Véasih pa gre Se bolj konkretno. Tako se
je na pr. pripeljal cel vlak Madzarov, ki
£ kot znano Zive za tem zastorom. Pripeljali
£ s0 se na Dunaj na nogometno tekmo, Sest-
S instirideset pa jih je kar tebi ni¢ meni nié
ostalo v tujini. Cehi so si- izmislili moder-
nejsi nadin. Najamejo avijon, da bi se pe«
ljali v Bratislavo, pa se zmotijo in kot trdey
zadovoljni pristanejo v toli nesreéni Av-
striji. Ali pa gredo predstavniki ¢ez most z
utemeljitvijo, da bodo odkrili spomenik, pa
£ ostanejo z vsemi udeleZenci na drugi strani
£ mostu. Najbolj zanimivo pa je, da vsi ti za=
£ trjujejo, da se ne bodo ved vrnili, eprawv.
so pustili doma Svoje premoZenje, hiSe, tr-
£ govine in celo oZje sorodnike. Kaj jih Zene
v tujino, zakaj so si izbrali grenko Zivlje«
nje emigranta, ko pa vendar morejo v ljud-
ski »demokraciji« vsi mirno Ziveti, saj je
svobode na pretek in dela in kruha tudi.

Ali pa ni tako? Morda je svobode samo
za nekatere...

Pa ti 1judje beZe res le samo zato, ker
Enaj bi bilo premalo svobode? Ali pa so se
le podutili tako ogroZene, da so si izbrali
raje negotovo pot v tujino?

Zakaj torej?

Saberki

Navsezadnje si poSkoduje skodljivec sam
svojo glavo.
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*
Pritlikavei hodejo vse, ki jih prekaSajo,
zmanjSati za glavo.
*
Bodeéa kakteja se pritozuje nad rahlo«
¢utnostjo mimoze.
L 3
Iver v odesu svojega bliZznjega vidijo,
bruna v svojem ne,

T
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IR G-IHMUUNIEY A IPAST ...

Vrhovni ravnatelj banke se je napovedal,
da pride jutri zveder. Gerard Doriel, vodja
pariske podruZnice, je bil ves obupan. Zdaj
je torej vsega konec! Zadpekuliral se je bil
in da bi se bil izkopal iz najhuj$ega, je glo-
boko segel v blagajno. Nadejal se je, da bo
z izkupi¢kom za svoji dve dragoceni kitaj-
ski preprogi povrnil vsote, ki si jo je bil
protipostavno prilastil; a kupéija se je
viekla v neskonénost! Ze dva meseca ga je
vodil za nos bogati prekupeec s starinami,
Hing-Hiu. Le kako bi pretkanega oriental-
ca prisilil do tega, da bi v &tiri in dvajsetih
urah sklenil kupéijo ? Da bi mu izroéil osem-
krat po sto tisoéakov? Kaj le namerja ta
Kitajec s temi veénimi razgovori, ko sta se
hila glede na ceno vendar Ze pogodila? Kaj
se le skriva za njegovim velnim izbegava-
njem in slepomiSenjem ? :

Jacquelina Doriel, Gerardova ¥ena, je bila
Ze opazila, da so érne, ko izza ozkega raz-
porka svetlikajode se trgovdeve oéi vedkrat
opazovale njo, ko oni dve izredni dragotini.
A navzlic temu je nocoj premagala svojo
mrinjo do njega in je spremila moza h Ki-
tajeu, da bi ga mogode s svojo navzocénost-
jo ometila za kupéijo.

Hing-Hiu je imel okoli Stirideset let. Maj-
hen je bil in suh, imel je masten obraz, na-
za] visefe celo, Stirioglato brado, debhele
ustnice, redke lase in jako Zive o&i, ki so pa
svojo zvitost spretno skrivale za velikimi
naoéniki, Izbrano gosposko je bil obleden in
je jeko poéasi in priliznjeno govoril, pri de-
mer se je s sladkobnim poudarkom ustav-
1jal pri samoglasnikih.

Nihée ni kaj prida vedel o njegovem #iv-
ljenju. Jako bogat je bil in je pred nekaj
leti otvoril v Parizu nekakino umetniko
galerijo, kar mu je olajSalo pristop v pa-
rifko druzbo. Hing-Hiu se je dobro spoznal
na Zenske in neZna lepota Jacqueline Do-
rielove ga je navdajala z obdudovanjem.

Zdaj je Gerarda posluSal vijudno spokoj-
no. Tudi Jacquelina je zdaj pa zdaj kako zi-
nila vmes, da bi Kitajea preprifala v nuj-

* nosti kupéije. :

»Dobro,« je dejal slednji¢ Hing.Hiu,
»jutri zjutraj vas z gospo Jacquelino prida-
kujem v svoji umetni¥ki galeriji. Ob pol
treh. Toliko ¢asa le potrebujem, da se od-
lotim.«

Gerard nj vso noé nic spal, saj je njegova
svoboda in njegova ¢ast zavisela od Hing-
Hiujeve besede.

Se preden je bilo pol treh, je z Jacqueli-
no Ze vstopil v umetnidko galerijo Kitajca.
Hing-Hiu ju je éim najljubezniveje sprejel.
Celo z zlatom uvezeni zmaji na njegovem
vijoliCastem gvilenem kimonu so svoje spa-
kedrane glave nekam omilili, &e8, ko da so
Jjima prijezni v pozdrav.

»Torej ,obe preprogi kupim,« je z mede-
nosladkim glasom zagostolel Kitajee.. s1e
da se mora mosje Doriel potruditi fe v mo-
jo banko, da ondi podpife posebne garan-
cijske listine o obeh preprogah in da zato
koj sprejme denar. Saj vsa stvar ne bo dol-
g0 trajala ,a moj upravnik zahteva te po-
drobnosti. Medtem bom jaz milostljivi gos.
pej razkazel svoje tukajinje zaklade in jo
nato spremil domov.« :

Jacquelini je bilo pri teh besedah precej
¢udno pri srcu ,toda Gerard, ki ga je boja-
zen za njegovo &ast vsega prevzela, je nag-
lo pritrdil in odhitel iz sobe,

Kitajski sluga ga je spremil ven in zakle-
nil higna vrata za njim,

»Gospa, mojo dragoceno zbirko si morete
prav lagodno ogledati, da] sem galerijo za-
preti. Sama sva,« je dodal Hing-Hiu po
kratkem premolku. In s priskutno- prijaz-
nostjo je vodil Jacquelino po galeriji.

Na stenah, ki so bile opaZene s &érnim Za-
metom, so visele prelestne preproge. Pred
njimi so bile v steklenih omarieah dragoce-
ne vaze iz porcelana in agata, dalje kipcj iz
slonovine in brona in Satulje s starinskimi
novei. :

Hin-Hiu ji je vse razlagal in je pri tem
stal €isto pri njej. Jacquelina ni nidesar vi-
dela in ne sliSala. Srce ji je v strahu in tre-
petu bilo do vratu, kri ji je udarjala v sen-
cih in pred ofmi se ji je stemnilo. Opotekla
se je.

Kitajec jo je prestregel in jo odvedel na
nizki, orientalski divan. Nato je stopil za-
dz2j za nio in ji pokezal nekak8en venec iz
listov, ki je bil izrezljan iz enega samega
kosa,

Jacquelina je bila vsa prevzeta od pre-
krasnega izdelka in sijaja barv tega izrez-
ljanega kamna,

»Vidite 7« Hing-Hiu se ji je z obrazom
tezno pribliZal. »Tu znotraj sta Se dve vejisi,
kiwvprav izrnajdljivo teko prehajata druga v
druge, da se z zunanjim vencem zdruZita v
eno samo celoto. Neki veliki umetnik je iz-
delal to mojstrovino na cesarjev ukaz. V
vaSem jeziku bi rekli temu vencu past.«

Njegov glas je bil zdaj priostren in tenak.
»To je priprava, da postanejo uporne Zen-
ske voljne. Ali vidite? Pritisk na tole pero
in oba dela skoéita naprej in vedno tesneje
oklepata predmet, ki ga imata v objemu.«

Hing-Hiu je odstranil svoje nacénike in
iz njegovih oéi so Svigali bliski. »Razen tega
pa je ta venec prelesten okras za okrog
vratu.« Z opi¢jo naglico je dal muéilno na-
pravo Jacquelini ¢ez glavo, medtem ko je
zaponko na sklep drZal z dvema prstoma
vsak sebi.

Bledo obli¢je velikih, prestraSenih oéi ze
je dvigalo iznad listnatega venca ko glava
kake muéenice.

»Kako ste vendar lepi!« je zahropel Hing-
Hiu s stisnjenimi zobmi in je tako pribliZal
svoj obraz Jacquelininemu, da je njegovo
lice slonelo na njenem.

Kri je 8inila Jacquelini v glavo. Q& so se
ji % bolj razdirile in s studom je hotela
okreniti glave v stran.

»Ne zganite se!« je vzkliknil Hing-Hiu.
»Ce se le premaknete, ste mrtvi! V mojih
rokah ste!«

Strahoten krik se je izvil Jacquelini iz
grla. "

»Da, da, v mojih rokal ste,« je ponovil
Hing-Hiu in se zvijaéno namrgodil. »In iz

tega prostora ne boste od8li prej, dok-
leri. e

Ne da bi se zmenils, za nevarnost, je Jac-
quelina Sinila kviSku. Hing-Hiu je bil radi
te nepriéakovane kretnje ves iz sebe in je
sproZil pero na zaklep, a je pri tem pozabil
potegniti prste ven. Zobje obeh peres so se
mu zasexali v meso. Od boleéin ves iz uma
je telebnil na tla in potegnil nanj prikle-
njeno Jacquelino s seboj.

Ko se je Gerard koj za tem vrnil v gale-
rijo, ker je bila banka Ze zaprta, je videl,
da so hidna vrata zaklenjena in so bili ki-
tajski sluge kot straZniki na prezi. Zdaj se
mu je oglasila sumnja. S samokresom v ro-
ki si je izsilil vhod in je preiskal galerijo.

Kar je zagledal, je tre&éilo vanj, da bi hil
skoraj zblaznel. i

Policijski straZniki, ki so na Gerardov
zlic koj prihiteli, so se trudili skoraj eno
uro dolgo, da so osvobodili nezavestno Jac-
quelino iz pasti, ne da bi ji pri tem pos&ko-
dovali glavo.

Zlo¢inski Hing-Hiu je priSel v jefo, ki je
pa ni tako drZz zapustil, saj so bili izsledili
Se veC njegovih sleparij.

Gerardu Dorielu pa je prihitelo na pomod
nekaj prijateljev, ¢im so zvedeli za njegovo
nesredo, tako da je redil svojo éast.

Janez Jalen:

Pri Dobnikarju so difale keline in oc-
virki. Vonj po obilnosti dobrin je ovijal vi-
soko hiSo, prostorne skednje in hleve, oh-
sefno kaSto in se zgubljal zadaj na zagi
med skladi po smoli diSe¢ih desk.

Cd ognja in dela vsa pregreta je stala
gospodinja, Dobnikarjeva mama, ob Siro-
kem ognjis¢u. Tako je bila zaverovana v

- kuho, da ni sliSala, kdaj je stopila med

vrata beradica. Sele na nekako prisiljeno
in piskajode vo&céen dober dan je zaokrenila
glavo in odzdravila: »Bog daj!«

NezZa ni imela navade, da bi herade na
hitro odpravljala s najmanj$im denarjem
ali da bi komu vsiljevala postano jed. Ne,
vedno je pocakala, ¢esa si bo reveZ zaZelel.

»Ce bi mogli s kak3no kronico malo po-
magati,« je zaprosila beraéica.

Dobnikarica je segla v Zep in polozila
v na pol odprto roko kovanec za dva de-
narja. — Manj kakor denar ni nikomur da-
jala. Zacudila se je lepi, beli ,ozki roki pros-
jakinje in zopet odhitela k loncem in pon-
vam. !

»Ce bi bila kakSna klobasica Ze pe-
gena — 7«

vKar tjale k mizi sedite.«

NeZa je brz ustregla na pol izredeni Zelji.
Vedela je, da prosjaki niso ba§ prevedkrat
delezni kolin. Pa tudi Zensko samo je ho-
tela pridrZati, ker je koj videla ,da se mod-
no loéi od drugih beradic. Glas, hoja in vse
vedenje je bilo nekako prisiljeno, narejeno,
Poteze na obrazu so pa govorile o trpljenju
in siroma&tvu, pa so bile le bolj naslikane,
tako nekako, kakor slab in prav nié pobo-
Zen slikar sku$a z barvami prenesti na ob-
raz Matere boZje njenih sedmero Zalosti,

Skrivostna prosjakinja je na rahlo odri-
nila prazni kroznik, Neza jo je skugala za-
plesti v pogovor, pa je bila Zena tako krat-
kih besedi ,da je ni hotela nadlegovati.
»Bog ve, kak&ne bridkosti je Ze preZivela ta_
reva,< si je mislila. :

Beradica je zasukala pogovor na mraz
in zaprosila Se za gorko obleko.

Neza se je spomnila, da ima Janja, njen
najstarejsi otrok, zavrZeno, obnoSeno ogri-
njado ,katere gotovo ne bo hotela nikoli veé
ogrniti.

Stopila je v sobo svoje héere, kar takoj
nagla ogrinjaco in Ze hotela hitro oditi, da
ne bo beradica predolgo sama v kuhinji, ko
je Se mimogrede opszila na mizici pred
ogledalom lepotila, kakrina je v mladih le-
tih tudi sama uporabljala, kadar je igrala
na odru. Sklenila je, da ob prvi priliki pov-
praga Janjo, poéemu nosi take stvari na
dom. :

Beradica se je s ponarejenim glasom zah-
valila in ogrnjena v Janjino ogrinjado od-
§la. NeZa je Se dolgo pogledovala skozi
okno, pa ni mogla nikjer veé na vasi opa-
ziti skrivnostne Zene. Kakor bi se vdrla v
tla. »Clovek bi res skoraj verjel, da me je
priéla preizkuSat vsaj sveta Elizzbeta, mati
ubogih, ée bi se v danafnjih &éasih Se doga-
jale take stvari.¢

Zunaj so se megle za spoznanje dvignile.
Prav &ez Dobnikarjevo domadijo je letela
na Eroko razpotegnjena jata rac z Barja
na jug.

Pri juzini je bil Dobnikar émeren.

»Neza! Kolikokrat sem ti Ze rekel, da ne
navali vsakemu beradu kar na trbos. Dva

(Odlomek iz povesti » Previsi«)

denarja, kobaso in Se ¢isto dobro ogrinjaco
beradici v najboljsih letih. In v teh slahih
¢asih 7«

»No, no, je Ze dobro, saj si Ze stokrat po-
vedal,« ga je hitela zavracati Neza, da bi
se ga prej odkrizala. Sama je pa premislje-
vala, kako neki je mogel zvedeti, Siromaki
so ga vsi dobro poznali in &e je prejinje
¢ase kdaj koga ustavil, je pred njim vsak
tajil, kaj je dobil od mame.

MoZ je godrnjaje odSel, V vezi pa ga je
sliSala spregovoriti z Janjo. Koj za tem je
pa vstopila Janja, ogrnjena v cbnofeno,
pred kratkim beraéici podarjeno ogrinjado.
Mama se je zatudila:

»Janja, kaj je ata ustavil beradico in ji
vzel ogrinjaco 7«

»Ne.« ;

»Kako pa je vendar priSla ogrinjaca na
tvoja ramena?« NeZa bhi skoraj verjela v
legende, v beratico sveto Elizabeto in v
revno romarico Marijo.

S ¢udnim nasmehom, kakrinega Se nik-
dar ni videla ma obrazu svoje hdere, je od-
govorila Janja:

»8aj si me prav s to ogrinjado pred krat-
kim sama ogrnila.«

»Janja 7«

»>7Z atom sva se bila dogovorila, da se
prepridava, Ce res ne ve$ prave mere, kadar
dajes vbogajme.«

»Janjal«

»Ni éudno, ¢e ata véasih godrnja.«

»Janja, kako si grdal«

»>Grda? Fantje vedo drugale povedati,«
se je skuSala ponorcevati héi.

Mami je pa 8lo na jok.

sBetlehemka si, Janja. Zato ker... C‘-evbi
na tvoja vrata potrkala sama Mat_i bozZia
in te prosila za streho ,da bi nam sina Od-
redenika rodila, bi jo tudi ti pognala v érno
noé.«

Janjo je minilo noréevanje. Zresnila se
je. Sprevidela je, kako napako je naredila.
Vzelo ji je besedo in ni mogla veé ugovar-
jati. Molce je posluSala mater, ki jo je pou-
cevala ,da ne vemo danes, kaj se utegne
jutri zgoditi z nami. Ni treba, da bi ravno
premozenje propadio. Spomnila jo je na
pripovedovanje zemljaka Mraka, kako je v
ujetnidtvu kruha prosil. In pa brezposelni.
Zdravi in mladi so, pa morajo na tuje kiju-
ke pritiskati. »Bog nas cbvaruj hudega!
Zapisano pa nikjer ni, da bi nas samih ne
moglo kaj podobnega. prizadeti.«

»Mamal« je bolj dahnila Zakor pa spre-
govorila Janja.

»Da, Kadar se omozi8 in postanes sama
mati, se v skrbi za otroke zave§, Cesar so-
daj ne ves. Svet se hitro obraéa in tvojim
otrokom se lahko tako hudo godi, kakor si
medve Se predstavljati ne znava, Naj spet
naistane vojna —«

Janjo je pretreslo, Oklenila se je mame
in jo prosila odpuiéanja.

»Je Ze dobro, je Ze dobro,« se je branila
Dobnikarica. »Saj je prav, da si naredila,
kar si. Sem ti vsaj mogla povedati, kaksna
bodi.«

»Bom, mama,« je s solzami v oéeh oblju-
bila Janja.

*

Megle so se bile spet poniZale in streh se
Jje zalel prijemati sneg.

Spomladi, ko so vzecveli pirhi na mahuy,
se je Dobnikarjeva mama ob ognjigéu zgru-
dila smrti v naroéje. Dolga vrsta siroma-
Zov se je solzila za njenim pogrebom.

Na mamin grob je dala Janja sama na
svojo odgovornost izilesati v ogrinjago
ogrnjeno mater z brezskrbno spedim otro-
kom v naroéju.

Mol&e je pladal ata velik radun.

Pri Dobnikarju je po mamini smrti nekaj
let gospodinjila Janja. Po svoji dareilji-
vosti je zaslovela dale¢ naokrog .

Tiste obnoSene ogrinjade pa hi Janja za
vse na svetu nikomur ne dala, pa éepray je
sama nikdar veé ni ogrnila. In ko se je mo-
zila, jo je vzela z balami vred na svoj novi
dom. Bila ji je najljubsi spomin na mater.

KITAISCINA

Evropski trgovec pride na poti po JuZni
Kitajski v majhno vas. Na polju zagleda
starega kitajskega kmeta, ki pobira velike
kamne po njivi in jih mede v potok. Evro-
pejec se pribliZza in ne more lastnim odem
verjeti: kamni niso kamni, ampak je lep,
najboljsi premog, ki ga sre¢ni Kitajee po-
bira po svojem polju! A kaj, da ga mede v
potok ?

»Ali ve§, kaj je to?« nagovori Kitajca.
Ta ga pogleda.

»Seveda vem,« pravi mirno, »to je pre-
mog.«

*>No — in? Zakaj ga ne zbira¥ in pro-
daja8 7« :

Kmet ga pogleda in se nasmehne: »Gos-
pod,« mu pravi ofitajode, »jaz sem vendar
kmet, ne pa knap!l«

Evropejec, ki %e dolgo Zivi na Kitajskem,
pripoveduje: »Nekoé sem prifel v majhen
kraj med Peipingom in Tiencinom in sem
videl pri nekem koSarju prekrasne ko¥are.
Ze veé let zbiram izredne kofare in imel
sem torej priliko, da svojo zbirko povedam
z nekaterim krasnimi koSarami. Vstopim v
trgovino in vpraSam za ceno.

»8tiri koSare lahko dobis,« je dejal ko-
Sar, fastljiv Kitajec z dolgimi brki in je po-
vedal prav beradko ceno.

»A jaz bi rad vseh osem, ki so tu.«

Odkimal je rekod: »To ni mogode.«

VpraSam ga, ali je obljubil koSare kake-
mu drugemu kupcu? Ne, ni jih! — Ali pa
mogoce Se niso storjene? So, kakor one
Stirl. — Zakaj jih pa potem node prodati?
Saj se ne nudi vsak dan taka prilika, da bi
kar na lepe‘m prodal osem ko3ar!

Nesmehljal se je z onim kitajskim, gos-
poskim nasmehom, ki te koj razoro#i in ki
ne trpi ugovorov: »Gospod, jaz naredim
osem kofar na teden. Teh osem ko3ar me
preZivlja, ker jih vefinoma prodam, Danes
se je teden zacel ,mogode bi za teboj prisel

Se kdo po koSare. Kako naj vseh osem dam
tebi 7«

b

Neki misijonar iz nekega srednjekitaj-
skega mesta ima navado, da vsako jutro, Xo
pride mimo vodnih vrat, podari beradu, ki
sedi ondi, po dva novea, vsak dan enako,
mesec za mesecem. Cez nekaj éasa pa misi-
Jjonar zboli in mora osem dni lezati v po-
stelji. Devetega dne pride spet do vrat in
hoce dati berad¢u dva novca ,a beraé odkloni
dar, rekoé:

»Dobiti moram denar za osem dni,« pravi
vljudno in prijazno, »jaz sem zaman ¢akal
nate. Saj vendar ve§, da radunam s tem de-
narjem in da mi manjkajo tvoji novei.«

»Toda jaz sem bil bolan,« se oproséa mi-
sijonar, »ostati sem moral doma.«

Bera¢ Zalostno zmaje z glavo, ko da mu
je Zal ,da se belemu gospodu ne da ni& do-
povedati.

»Saj bi bil lahko kulija k meni poslal,«
pravi nato prav tiho.

¥*
Globoko jezero

Tujec si ogleduje jezero in vprasa doma-
¢ina, kako globoko je.

»Prav natanéno ne vemo,« odvrne doma-
¢in, »toda lansko leto je Zel neki farmar iz
Avstralije v vodo in je izginil.«

»Pa ga niste mogli dobiti ?« vpra%a tujee.

»Ne; naslednji dan smo dobili brzojavke
iz _Avstralije, naj mu po3ljemo njezovo
obleko.« -

e

Konjski kupec naroéi svojemu sinu, naj
preizkusi nekega konja. Tiho vprada sin
ofeta: »Odfe, ali mislite konja kupiti ali
prodati?«

*

V nekem kraju, kjer so veéne povodnifi
stoji napisano na kolu: »Kadar je ta kol
pod vodo, se po tej cesti ne more voziti.¢
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C)gug nam dej te duober éas . . .

wStehvanje”® je star narodni ziljauski obilaj. S ,ftehvanjem” v Bistrici na Zilji na binkoftni ponedeljek zacnejo

Najveselejsi dan je za KoroSca sZegenc,
ki pa se ne praznuje, kakor je vedinoma na-
vada po Kranjskem, na dan cerkvenega pa-
trona, ampak v Korotanu ima svoj »Zegene
wvsaka vas, bodisi e tako magjhna.

Zegen dela pri Zilji vsled obilnega snaZe-
nja in pripravlijanja mesa, Sartelnov, fan-
covtov i. dr. gospodinji in gospodarju veli-
ko skrbi, mladim pa veliko veselja, kajti
vsak poskrbi za dober Zegen, naj bo Se tako
uboZen, Ze dva ali tri tedne pred Zegnom
doloéijo brhke Ziljanke, katera bode »Zilja-
nac« ali »Slovenkac¢ in katera »Nemkaz. Zi-
ljara v kratkem oblaéilu se imenuje nava-
dno Slovenka, ona v dolgi janki ali »¢ikli«
pa Nemka. Mladenke pripravljajo skrbno
svojo obleko za sZegenc«; likajo ras in dru-
go perilo in mu napravijo kakor pri har-
moniki lepe bavde; likajo svilene robce
ali »peanetelne¢, ki jih hodo pokrile k masi
in potem Xk sprvemu plesu«; obsivajo ¢e-
vlje in priredijo k pesu belo-modro-rdece
trakove. -

Da povzdignejo &Se bolj slovesni dan,
ustanovijo fantje Ze teden ali dva tedna
pred »Zegnome skonto« ali kupijo skupno
sodcek vina, ki 2a na »Zegen» tudi popijo
skupno. Naroge si tudi godbo, ki mora iti
za ykonto«, Xkamor se ji ukaZe. K cerkvi
morg spremiti godba skonto« brezplaéno,
pa tudi za ples pladujejo ¢lani skonte«
manj ko drugi, kajti »konta¢ mora skrbeti
za mir in red pri plesu.

Stari ljudje Se pomnijo, da so vzeli mla-
deni¢i, kadar niso ustanovili »konte«, vino
na »rof«; precepili so namreé koliéek in da-
1i en del gostilniéarju, drugega pa so chra-
nili sami in zaznamovali na njem, koliko

»pinte ali litrov jim je prinesel gostilnicar. .

Teden pred Zegnom narodi vsak fant pri
svoji »deélic« »pusSelc« ali Sopek, ki ga na-
redi dekle iz rdeéega klinéka, roZenkravta
in roZmarina, zraven pa priveZe Se z zlato
peno prevlefenih lanovih glavie in nekaj
miganja. Po Sopek pride fant sam, in si-
cer v soboto zvecer ali pa v nedeljo zjutraj
in prosi de¢vo za »prvi rajc ali ples.

Skoro pri vsaki Zupnijski cerkvi se be-
reta ma’ sZegen¢ po dve sv. maSi; k prvi
gredo gospodinje in starejdi ljudje, k dru-
gi mladina. Pred cerkvenim opravilom se
zbero mladeniéi v bliZnji gostilni, odkora-
Xkajo potem z godbo k cerkvi in eden mla-
denicev nese lepo okraSen liter vina, Ako
Jje v Zupniji ve¢ vasi, je tudi veé »kont« in
godb. Dekleta gredo na »Zegen« v naj-
lepSihr oblaéilih v cerkev, se postavijo druga
za drugo in ne gredo prej iz cerkve, predno
po madi ne odzvoni » Ave Marija¢, in tedaj

Najdraija snov na sveln

To ni zlato, paé¢ pa radij, ki se rabi kot
zelo ulinkovito zdravilo proti raku in 5e
proti drugim boleznim. Radij je zato tako
drag, ker je te snovi na svetu silno malo ter
se pridobiva po velikem in dolgotrajnem
trudu. V laporju je komaj tanka nitka ra-
dija. Za en sam gram radija morajo odistiti
nad 60 vagonov (en dober tovorni vlak) ta-
kega laporja. Iz teh vagonov dobe potem
Sele 1 vagon — radijeve rude. To rudo pa
morajo Se predelovati eno celo leto, da
dobe iz nje vsaj 1 gram radija. Na vsem
svetu je te najdrazje snovi samo nekaj de-
kagramov, pa vendar predstavlja ta »ma-
lenkost« ogromno premozenje.

wStehvanja” po wvsej Ziljski dolini

molijo tudi zunaj cerkve, potem pa zavri-
skajo in vsaka s»konta« zase zapoje in god-
ba jo spremlja:
»Kaj b’ jaz kristjan vesel ne hil,
k' sem dan's pri sveti me&i bil.
Tam sem videl Jezusa
in njegovo mater Zalostno.«
Pred cerkvijo vabijo dekletafsorodnike in
znance v domade hife na obed ali »vahte«,
Po obedu se zberejo fantje, “zasedejo le-

£

proti stebru, do¢im ostane druga polovica
medtem pri godbi in poje. Vsak jezdec ima
v roki Zelezen koli¢ek in s tem udari v
diru po éebru. Ko prihajajo prvi nazaj,
dirjajo drugi mimo &ebra. To se ponavlja
toliko éasa, dokler se ne razsuje €eber. Ko
vzamejo ali nataknejo v diru jezdeci obro-
¢e na kolitke, pristopi dekle v najlep5i svo-
ji obleki k stebru ter poda na kroZniku ve-
nec onemu moZu, ki je prej delil obrode jez-

Takole »§tehvajoc inrajajo v Bistrici na Zilji

po okraSene konje brez sedel ter jahajo na
vas pod lipo, kjer je nataknjen lesen éeber
na malem stebru. Jezdecev je navadno 8

do 12, in sicer jih jezdi polovica v skoku

decem. Moz vpraSa dekle, je li prost ven-
¢ek. Ce je prost, ga dobi mladenié, ki ga je
zasluzil s krepkim pobijanjem &ebra, ven-
dar pa ima dekle pravico, imenovati mla-

Glasba v industriji in frgovinah

Uporaba glasbe kot sredstva za sprem-
ljevanje dela in kot razvedrila na potova-
njih se v ZdruZenih drZzavah vedno bolj Siri
in je zavzela proizvodnja za te namene pri-
merne glasbe Ze znaaj pravcate industrije.
V Chicagu na primer se posluzZujejo indu-
strijska podjetja, uradi in velike trgovine
takozvane spremljevalne glasbe; Stevilo teh
podjetij je Ze veé sto.

Tako je vstopila glasba v banke, v zava-
rovalne druzbe, v zaloZniske tvrdke, v ve:
like trgovine, v predsobe zdravniskih po-
svetovalnie, v turisti¢ne urade, v Zelezniske
postaje; v pralnice, v pekarne in v restavra-
cije. Poizkusi so pokazali, da olajuje gla-
sba dejansko duSevni in fiziénj napor in da
torej pospesuje poviSanje proizvodnje. Na-
ravno niso vse vrste glasbe primerne ra-
znim vrstam dela in zaposlitve in je treba
biti previden pri dolo¢anju razlik, da ne
postane glasha vzrok raztresenja, temved
da obdrzi svojo pozitivno vrednost: tako
na primer se je ugotovilo, da je v prostorih,
kjer se nahajajo predvsem delavgi, najpri-
mernejSa glasba s hitrim ritmom, glasba,
ki je bolj poéasna in melodiozna, pa je pri-
merna za obrate, ki zaposlujejo veliko Ste-

Kako se obvarujemo zelodcnih bolezni

Zelodec lezi v ¢&loveskem telesu pod
srcem in pljuémi in je vredici podohen. V
njem se prebavlja zauzita jed in pijata,
potem pa se presnavlja v €revih, odkoder
prehajajo v kri redilne snovi. Zdrav Ze-
lodec je vir zdrvja, kadar pa zboli,
trpi celo telo.

Razen jetiénih pa je SKOI‘EJ najved ljudi
bolnih na #Zelodcu. Temu je kriva, kakor
nas uéi izkudnja, nezmernost v jedi in pi-
jadi, neprimerna jed, slaba priprava jedi,
slabo Zvedenje in prenaglo poZiranje, pa
tudi vrodinske bolezni, Pri pljuénici, pri
vroginski bolezni, pri griZi, pri koleri itd.
oboli tudi Zelodec, tako, da mine vsa slast
do jedi in da se ne more jed pravilno pre-
bavljati. Tega ni kriv bolnik sam, in ka-
dar mine splo$na vroéinska bolezen, si zo-
bet odpomore Zelodec. Drugih vzrokov pa
Se ¢lovek lahko ubrani. Zato hofem podati
havodilo, kako in kaj naj se je, da ostane
Zelodec zdrav in da pravilno prebavlja

Prvi pogoj dobre prebave je red. Nikdar
Ne gmed jesti, dokler ni Zelodec prazen. Ker
Pa zauZita jed ostane 3 —35 ur v Zelodcu,
Zato je najboljSe ,ako jeS samo trikrat ma
dan, to je zjutraj, opoldne in zveder. Vsako
Zauzivanje jedi dopoldne ali popoldne je

zdravemu é&loveku nepotrebno, ako ne dela
zelo naporno. Najholj 8kodljiva pa je nez-
mernost in je izvor razliénih bolezni Ze-
lodca. Ako zauZije§ naenkrat preobilno
jedi, se Zelodec preved raztegne in nima
modéi se kréiti, kar je pri prebavi potrebno.
Tudi Zelodéni sok, ki se izeeja iz Zelodéeve
sluznice med prebavo, ne zadostuje za preo-
bilne jedi. Tako leZi in zastaja jed predolgo
¢asa v Zelodcu in ga, e se to velkrat po-
navlja, raztegne, da omaga in nastanejo te-
Zave in boleéine, ki jih ljudje imenujejo
kré Zelodca.

Zelo Zkodljivo je tudi nezmerno zauii-
vanje pija¢ ,posebno opojnih pijaé, ker
tudi preobila pijada Zelodec raztegne, opoj-
na pa ga Se razdraZi in Zganje celo obige
in opali, Vsak dan vidim, koliko ljudi prav
po nepotrebnem zauZiva opojne pijace in
si 8 tem kvari Zelodec in =zapravija de-
nar, Prav nespametna je tudi navada, med
jedjo ali takoj po jedi piti mrzio pijaéo.
Vsaka mrzla pijacéa k jedi moti prebavo, ker
toplo jed preve¢ shladi in Zelodéni sok pre-
veé raztopi .Zato se mavadi, da pri kosilu
in veferji ne pije§ niti opojne pijade, miti
mrzle vode, Pij le takrat, kadar si Zejen, pa
le eno uro pred jedjo ali eno uro po jedi.

vilo nameSdenk in sploh za delavnice, kjer
previadujejo Zenske; konéno je intelek-
tualno delo zdruZljivo le z glasbo klasiéne
vrste.

7 organizacijo in razfirjanjem progra-
mov spremljevalne glasbe se bavijo poseb-
ne ustanove, ki so jih nedavno ustanovili
in ki naglo napredujejo. Nekatere od teh
ustanov so Ze dosegle visoko stopnjo orga-
nizacije: neka tvrdka na primer krije potre-
be zelo Stevilnih uradov in industrijskih
obratov v nad 49 mestnih podroéjih; dru-
ga zopet Ze razpolaga z zbirko 6000 glas-
benih komadov, ki so primerno harmonizi-
rani za spremljevanje raznih vrst dela. Zato
tvrdko so sneli na gramofonske plodée nad
150 glasbenih del in prenasa ta tvrdka svo-
je programe skozi 24 ur na dan.

V Chicagu obstojajo tri tvrdke, ki »pro-
ducirajo« spremljevalno glasho; ena od njih
raziirja to glasbo po telefonskem omreZju
mesta in jo dobavlja svojim naroénikom z
ojadevalci in zvotniki. Nagla razSiritev te
nove uporabe glashe se pa v1d1 predvsem iz
naradéanja oddajnih postaJ, katerih prenom
so brez vsakih motenj in ki so organizirani
tudi za prenos lahke glasbe na avtobusih
in elektriéni Zeleznici. V ta nmamen je bila
ustanovljena nalaié posebna tvrdka, ki Ze
posluje v Cincinnati (Ohio), poizkuse pa
vriijo v tem pogledu tudi v Missouri-u.

Ne pij nikdar preved naenkrat. Varuj se
tudi premrzle pa tudi pretople pijade, Pre-
mrzla pijada Skoduje zobem in prehladi Ze-
lodee. Od pretople vode pa se naredijo V
Zelodeu rane, ki razjedajo Zelodee, ki imajo
za posledico vedkrat smrtno nevarne krvas
vitve.

Vsako trdo jed je treba, predno jo po-
uZijes ,dobro zgristi, preZveéiti in s slino
zme3ati, ker le na ta nadin zmleto Jed Ze-
lodec lahko prebavi. Skrbi torej, da si oh-
rani$ zdrave zohbe. Zato jih po vsaki
jedi oéisti s Séetko in mp:raj usta z mlag-
no slano vodo. Vedno jej pocasi. Kdor pre-
hitro je, trpi na slabi prebavi.

Velike vaZnosti za dobro prebavo Je tudi
kakovost jedi. 8kodljive so vse zelo trde in
postane, pokvarjene jedi: staro nagnifo
meso, klobase ali sir ,tudi staro pive. Tudi
izmed navadnih jedi so nekatere lahko, ne-
katere pa teZlko prebavne. Seveda je nekaj
ljudi, ki imajo tako zdrav in trden Zelodee,
da. vsako jed brez teZav prebavijo. Drugi pa
so bolj rahlega Zelodea. Za take pa je fiZol,
zelje, mastne jedi, sir, sadje, &rn kruh, ku-
mare, zeljnata solata tezka jed, ki rada
ti%¢i, dela tefave in napenja. Krompir se
navadno lahko prebavi ,ako je peden, ku-
han zali prazen. Tezko prebaven pa je shla-

denid¢a, ki naj dobi venec. MoZ nastavlja
potem dirjajotim mladeniéem venee, kajti
vsak bi ga rad odnesel na kolitku, toliko.
¢asa, dokler ne pridirja zmagalec., Ko se
zabled¢i venec na zmagaléevem koli¢ku, te-
daj zmagalec zavriska, obrne konja na
stran in zdirja z drugimi mladeniéi na dom,
da oddajo konje. Mladenid, ki je dobil ve-
nee, mora peljati dekle, ki je prineslo ve-
nec ,na »prvi¢ ali sprvi ples<.

Po pobijanju éebra se pri¢ne raj pod Ii-
po. Pravico za »prvi ples« imajo samo po-
itena dekleta, kajti one, ki so zapravile po-
§tenost, se ga ne smejo udeleZiti, Nekdaj je
baje, ¢e se je drznilo stopiti tako dekle med
druge pod lipo, usahnila lipa. Mladenié, ki
ima odrastlo sestro, ne plefe pod lipo z
drugim dekletom, ampak s sestro, in doma-
¢e dekle ne pleSe pred »prvim plesome.

Pred zadetkom »prvega plesac ali samo
»prvega« se zbero tudi mladeniéi pod lipo,
stopijo v kolo, zepojejo, godba jih pa
spremlja:

»Tam stoji 'na lipa
'ma lipa zelena.

Pod lipo stojijo fante,
oj fante dvanajste.

Oni se pogovarjajo,
kam drevi v vas pojdejo!
Vsak k svojej ljubici,
izz k moji UrSici.«

Bog nam daj ti 'n dober éo~
ta prvi raj zadeti,

Se kaj dz smo zacdeli,

Se nehat neb’'mo ‘meli

Kdor je z Bogom,
Bog je z njim,
sam Jezus je
Marijin sin.

Sem jo videl

na potoce,

k' je imela zlato
vapuéo v roce.

Ko odpojejo mladeni¢i prvo kitico, po-
migne vsak svoji rajki in dekleta prihitijo,
se primejo s fenti in zapleejo prvi ples.
Ko odigra godba, prime vsak plesalec z de-
snico svojo plesalko za levico in hodijo, po-
joé druge kitice, pod lipo. Nato zaple3ejo
Se enkrat in dekleta se potem vrnejo na
prvotno mesto, dokler jim ne dado mlade-
ni¢i znamenja za drugi ali »Stajerski« ples
»8tajerskic ples so pravilno plesali Se pred
mnogimi leti, dandanes ga mladina ne zna
ved, ker pleSejo preved polk in valékov. Za-
dnji ples pod lipo je dandanes navadno val:V®
¢ek, nakar zaigra godba korafnico in spre-
mi fante v gostzlno Dekleta gredo med tem
¢asom na dom in prememJo obleko za ples
v gostilni.

Na »zegni« ponedeljek je v vszki Zupnij-
ski cerkvi’ darovana sv. maSa za mrtve in
plaéajo jo mladenii. Po ma&i blagoslovi
Zupnik grobe, na kar se priéno pred cerkvi-
jo zopet one slovesnosti kakor prejinji dan.

Nekdaj so povsod pleszali Se v ponedeljek
»prvi ples¢ ali »prvi« vsi moZje 8 svojimi
Zenami. Dandanes je to v navadi Se v Gor-
jah pri Zilji. V ponedeljek po masi gre vsa-
ka skonta« 8 svojo godbo pod gorjansko
lipo in plede »prvi ples« druga za drugo.
Mladina pleSe povsod tudi v ponedeljek,
kajti v nedeljo pustijo navadno domadi
fantje in dekleta prostor drugim, zato je pa
godba v ponedeljek samo za domace.

Novo zdravilo proti koleri

Poroéilo nekega zdravniSkega kroZka iz
Bombaya (Indija), ki ga je objavil »Bri-
tanski zdravniski obzornike, javlja o po=-
membnih uspehih pri zdravljenju kolere z
nekim novim zdravilom. Preparat je pose-
ben kemiden proizvod in nosi oznatho
»6257«. V sedemindvajsetih vaseh so s tem
zdravilom peizkusili zdraviti bolnike, kate-
rih vsled prometnih nedostatkov ali revs¢i-
ne ni hilo mogo&e prepeljati v bolnice, kjer
bi uZivali sploSno zdravnisko oskrbo in
kjer bi jih negovale izvezbane sestre. Od &5
bolnikov jih je 82 ostalo pri Zivljenju. Pri
tem je treba omeniti ,da je poprej na istem
ozemlju pomrlo do 60% ljudi ravno vsled
kolere. Ce se bodo takni povoljni rezultati
pokazali tudi pri vseh vrstah Xolere, bo §
tem odprta pot do zanesljivo uéinkovitega
zdravljenja ene najstrasnejsih bolezni tro-
piénih deZelah.

jen in okisan krompir, Vsaka jed mora biti
tudi dobro skuhana ali pedena.

Prav koristen prebavi je kratek potitek
po jedi. Tudi Zival se po jedi vleZe in po-
¢iva. Prebavo pa pospefuje pridno delo in
jzprehod po ¢&istem zraku, Ravno tako
dobro spanje in dufevni mir. Skrb, Zalost,
dusevni napad pa motijo prebavo.

Se enkrat kratko ponovim: red in zmer-
nost v jedi in pijaéi, skrb za zdravo lahko
prebavno in dobro pripravijeno jed, zdravo
pitno vodo, zdrZanje preobilega zauZivanja
opojnih pijaé, pa si bo$§ ohranil zdrav Ze-
lodec DroAv R
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Najbrz ne. Ce bi jih poznali, bi jih goto-
vo gojili. Niso namreé samo lepi za oéi,
ampak so tudi koristni. Redimo jih lahko
kot navadne zajce kozuharje zaradi mesa,
&e ved pa nam koristijo s svojo dlako.

Navadno imajo angorski kunci belo dla-
ko, véasih jih pa tudi vidimo v mehkih ko-
Zuhih svetlorjave, sive ali celo érme barve.
Véasih najdemo Se druge odtenke najraz-
liénej§ih barv. Najbolj pogosti pa so ven-
dar kunci bele pasme. Volno iz bele dlake
lahko barvajo, najveckrat z moénimi, Zi-
vimi barvami. Dlaka é&rnih, sivih ali dru-
gade barvanih angorcev ima to prednost,
da je naravno barvana.

Odrasli kunci imajo dlako dolgo ckoli
6 cm, nekateri celo 8 do 12 cm. Ravno ta
dlaka dela angorske kunce dragocene. Celo
Zivljenje daje kunec volno, ne da bi ga bilo
treba ubiti, kot moramo zajca koZuharja,
¢e hofemo dobiti kozuh. In to moremo na-
praviti le enkrat, angorca pa lahko stri-
Zemo veékrat na leto. Negovati pa mu mo-
ramo dlako s ¢esanjem in Zival mora hiti
stalno ¢ista. Cedemo ga po potrebi, to je
tolikokrat, da se mu dlaka pravilno raz-
vija in je vedno snaZna. Zato je prvi pogoj
ta, da ima angorec svojo kunénico ¢im manj
umazano. Nekateri gojitelji angorcev so
kunénicam napravili dvojno dno. Gornje je
sestavljeno iz lat, da vsa nesnaga pade sko-
zi $pranje na spodnje dno in kuneci imajo
na vrhnjem vedno ¢&isto.

Pri éesanju nekaj dlake populimo. To po-
tem ob vsakem d&esanju spravimo. Naj-
boljéa pa je volna ki jo dobivamo s stri-
Fenjem. Angorca striZemo navadno trikrat
na leto: spomladi, poleti in jeseni. Mlade
angorce strizemo prvié, ko so stari sedem
tednov, drugié, ko imajo tri in pol mesace
in tretji¢, ko so dopolnili pol leta. Odrasle
zivali, ki jih redimo le zaradi volne in ne
za pleme, lahko strizemo vsake tri mesece,
Strizemo angorce s posebnimi 3karjami, ki
so upognjene in imajo tope konice. Ce ni-
mamo takih posebnih §karij, lahko striZe-
mo tudi z navadnimi, samo previdni mora-
mo biti pri striZenju ,da Zivali ne ranimo.
Kunci se kmalu navadijo na striZzenje in so
pri delu éisto mirni. Ce so nemirni, so na-

rske kunce?

vadno zato, ker premalo pazljivo strizemo,
morda smo Zival celo ramili.

Dlaka pa ni povsod enaka. Najboljsa je
na hrbtu in ob straneh, na trebuhu je slab-
%a. Pri spravljanju volne denemo bolj50
skupaj, slab3o posebej. Ko smo odstranili
vse smeti, ki so bile morda $e med dlako,
jo nalpZimo v pramenih v Satuljo. Pozabiti
ne smemo v Satuljo poloziti tudi nekaj naf-
talina, ki odganja mole, velike prijatelje
angorske volne, StriZena volna, ki je nad
6 cm dolga, popolnoma éista in shranjena
v pramenih z nakodranimi vlakni, je naj-
bolj3a in najvisje cenjena. Stirje odrasli
kunci nam dajo na leto en kilogram volne.
Iz nje dobimo pribliZzno tri metre blaga.
Najlep8e in najbolj trpezno je blago, ki vse-
buje 60 odstotkov angorske volne. Najved
jo uporabljajo za pletenice, predvsem za
otroska obladila in za modne predmete. V
resnici je za take predmete prikladna, ker
je nezna in mehka. Kljub temu pa je an-
gorska volna proti priéakovanju silno tr-
peZna. Tudi s pranjem ne izgubi kmalu neZ-
nosti in barvnega sijaja. Tudi ti predmeti
so najboljsi iz 60 odstotne angorske volne.
Roéno predena stoodstotna angorska volna
ni najbolja, ker se preved kosmati in
mucka. Iz angorske volne izdelujejo tudi
perilo, ki je posebno toplo, trpezno in higi-
jeniéno,

Angorske kunce redijo po vsem svetu,

najbolj seveda v deZelah, kjer je mocno-

razvita tekstilna industrija. Zgradili so po-
sebne farme angorskih kuncev, kjer gojijo
na tisode in celo deset tisofe Zivali. Na-
fesano in nastriZeno volno uporabljajo pri
izdelovanju blaga. Blago, ki vsebuje an-
gorsko volno, je na trgu tudi znatno drazje
od drugega blaga. :

Pri vsej svoji keristnosti pa je angorski
kunec zelo skromna Zival. Redimo ga lahko
skoraj z vsakim zelenjem, véasih celo z raz-
liénim plevelom. Kuhinjske odpadke, ki bi
jih sicer odvrgzli, lahko porabimo za hrano
angorskih kuncev. Tako imamo s temi ma-
limi Zivalmi majhne stroske pa velike ko-
risti. Ne dajejo nam samo mesa ob zakolu;
veliko veé je vredna dragocena volna, ka-

Dohrodelnost ali :ratun?'

Ameriika pomoc Eure

Marshallov naért za pomoé Evropi je
sorazmerno kmalu postal zakon in prve po-
Siljke te pomodi so Ze nma potu v Evropo.
Med razpravljanjem je bilo izrazenih na ko-
pice razlogov za in proti tako v Kvropi
kot tudi v Zedinjenih drzavah: navduSenje,
odobravanje, pa tudi skomiganje, podtika-
nje dobrih namenov in nasprotovanje.

Toda poleg te uradne pomod¢i se vali znat-
na koli¢ina prostovoljnih darov v Evropo:
posameznikom, pa tudi raznim dobrodelnim
ustanovam. Pravijo, da potuje dnevno
10.000 Care paketov v Evropo.

Clovek se nehote vprafa, kako je to sploh
mogode. Tako smo se Ze navadili Ziveti v
najbolj skromnih razmerah, da se nam zdi
skoraj pripovedka iz tisoé in ene noti, &e
ugotovimo ,da prihaja ta zasebna pomod
prav za prav Se vedno iz velikega- blago-
stanja, ne da bi si morali Amerikanci kaj
mnogo odirgati od ust. Statistiki so izra-
¢unali, da bi bila pomoé Evropi lahko Ze
mnogo izdatnej$a, ée bi smotrno porabili
samo to, kar Amerikanci odvrzejo.

I‘OVPRE(‘;‘NA VECERJA STIRICLANSKE
DRUZINE

'V USA je ¥ivljensko stanje tako, da mo-
ramo tudi velix del delavcev Steti k tav.
srednjem sloju.

. Naslednji primer nam pokaze povpreéno
porabo dobrin za vederjo Stiriélanske dru-
Zine in ceno take vecerje.

3 funte (pribl. 1'% kg)

pecenke 2,70 dolarja, 27.— &il.
krompir 0,10 & lo— .
korenje 0,15 o 180«
solata in paradiz-

niki 0,40 A 4,— ,,
1 konzerva graha 0,18 . 800,
8 kosov kruha 0,08 e 0,80. ,,
surovo maslo 0,15 5 3005003
mleko in kava 0,16 e H500 =
poobedek (desert) 0,07 R O
juha 0,2 3 2o
skupaj 4,22 dolarja  42.20 Eil

tero nam dajejo, dokler Zive.
Bi

#al niso navedene pri posameznih hrani-
lih koliéine, da bi mogli izraéunati Xkalo-
riéno vrednost take veéerje na osebo. Toda
¢e upostevamo samo meso in kruh, pride na
osebo okrog 1000 kalorij za veéerjo. Hra-
nilno vrednost ostalih hranil je treba Se
priSteti, tako da res ni preved zahtevano,
¢e razne dobrodelne organizacije priporo-
¢ajo, naj si vsaka oseba dnevno odirga sa-
mo koddek kruha in to daruje za Evropo.

KRVNA POVEZANOST Z EVROPO

Zelo velik del zasebnih po$iljk v Evropo
prihaja od raznih bliZznjih in daljnih sorod-
nikov, ki Zive Ze nekaj ¢asa v Novem svetu
in posiljajo pomoé svojim sorodnikom in
znancem v Evropo.

OBCUTEK LASTNE OGROZENOSTI

Svet je postal danes tako majhen, da
preskoéi iskra revolucije lahko tudi oceane.
Amerikanci podasi spoznavajo, da revolu-
cija v Evropi ne bi ostala brez vpliva na
njihove deZele. Ko je nekdo zastavil Ame-
rikancem vpraSanje ,ali si morejo dovoliti
to pomoé, kakor jo je predlagal zunanji mi-
nister Marshall, mu je takoj drugi odgo-
veril s protivpraSanjem: Ali si more Ame-
rika dovoliti ,da ne pomaga Evropi?

TOREJ LE TUDI NEKOLIKO RACUNA?

Dokler je bilo %e dovolj neraziskanih kra-
jev ter dezel z bogatimi naravnimi zakladi,
so lahko poedine drzave bogatele tako, da
so si postopoma osvajale te deZele, jih na-
seljevale in po potrebi tudi izkoriicale pr-
votno naseljene prebivalce. Toda danes se
je polozaj Ze v mnogoéem spremenil. Svet
je ze razdeljen, v veliki meri Ze drZzavno or-
ganiziran in tudi prvotno prebivalstvo, ko-
likor ga niso belei zatrli, se zafenja zave-
dati svojih naravnih pravic in noce biti veé
samo predmet zatiranja in izkoriS¢anja. Za-
to morejo tako velika in moéno modernizi-
rana narodna gospodarstva, kot je severno-
ameriSko, izdrZevati visoko Zivljensko ra-
ven svojega prebivalstva le, &e razvijejo
moc¢no trgovino z ostalimi drzavami. Uni-
¢enje tujega mnarodnega gospodarstva pa
pomeni v tem primeru unienje lastnega
kupca. Na daljSo dobo gledamo torej lastno
izgubo.

Poleg Ze cele kopice razlogov, ki so nag-
nili Amerikance, da bodo podprli obuboZano
Evropo ne samo z lepimi besedami, marveé
tudi z dejanji, je gotovo eden tudi ta: pod-
preti evropsko gospodarstvo, da si opo-
more od tolikih izgub, da bo zopet kaj pro-
izvajalo ter bo s svojimi proizvodi nasto-
palo kot kupec ameriSikih proizvodov.

Tak ratun pa tudi za obuboZanega ni
sramoten, saj mu je samo dobrodosla po-
mo¢, da si zopet odpomore od prekomerne
oslabitve. Ko si bo evropsko gospodarstvo
opomoglo od najhujsih udarcev, bo lahko
nastopilo zopet kot izvoznik najrazliénejsih
dobrin, s katerimi bo kupovalo to, kar pe-
trebuje.

Gospodarski dvig Evrope pa bo tudi od-
tegnil mnogo vode, ki jo sedanje tezke raz-
mere speljufejo na mlin raznim prevratne-
%em. Kriza sicer ni samo gospodarska in jo
bo mogode premagati dokonéno le z du-
hovnimi sredstvi, toda omogoditev kolikor
toliko ¢éloveku primernega Zivljenja bo
zmanjiala 3tevilo zapeljanih, ki po navadi
ne spoznajo vseh namer ki jih zasledujejo
samozvani voditelji poniZanih in razZa-
ljenih.

Crno zlalo

Ze celo stoletje je premog glavno gorilno
sredstvo svetovne industrije. Brez njega bi
ne bilo mogode topiti Zeleza, ne poganjati
parnih’ strojev; le malo tovarn bi moglo
sploh Se obratovati. Elektriéni tok za do-
mado uporabo in industrijo pridobivajo ve-
¢inoma iz premoga, saj vodne sile (»beli
premog«) ni povsod dovolj. Premog je vse-
kakor Se vedno najvaznejSa surovina v no-
vodobnem gospodarskem Zivljenju.

Skozi dolga leta je premog sluZil v prvi
vrsti za kurivo. Bil je vir toplote in elek-
triénega toka. Ostale proizvode, ki se tvo-
rijo med gorenjem premoga, to so: ter,
kokxs, amonijak in Se mnogo drugih, so
smatrali malone za neprijetne pojave in so
jih metali pro¢, kveéjemu da so jih morda
porabljali v nepomembne svrhe, kot je na
pr. tlakovanje cest itd. Sele pozneje so od-
krili, da vsebujejo ti odpadki, posebno ter
iz ¢rnega premoga, dragocene surovine za
kemiéno industrijo.

Iz tera — tvarina, ki nastane pri proiz-
vajanju plina — katerega so nekoé odva-
Zali na smetiséa, se je do danes posredilo
kemikom pridobivati zdravilne tablete, bar-
ve, umetna gnojila in Se druge vrednostne
tvarine.

Premog je mogoée neposredno pretvoriti
v zivila, predvsem v mast, katero danes gla-
dujodi svet tako zelo potrebuje. Ze leta
1938 so v Nemdéiji postavili dve tovarni,
kjer so pretvorili premog v tvarine, iz ka-
terih je nato bilo mogodée izdelovati mast.
Proizvodnja vsake teh dveh tovarn je zna-
Sala 20.000 ton na leto. Lahko refemo, da
je med vojno prihajal znaten del nem3kih
obrokov masti ravno iz rudnikov v Porurju,

Tudi v Veliki Britaniji so poskuSali z ra-
ziskovanji, ali bi se-moglo premog pretvo-
riti v tvarine, katere so danes Se bolj po-
trebne, Iznakli so postopek za meposredno
pretvorjenje premoga v petrolej in diese-
lovo olje. Prvotno je ta projekt tréil na tr-
dovraten odpor, toda v kritifnem vojnem
¢asu so tovarne dobavljale 227,000.000 1
goriva za pogon letal na leto kakor tudi na
tisoée ton olja in voska.:

Iz premoga je mogode pridobivati tudi
lepe novodobne tkamine. V Angliji bo pris-
lo kmalu na trg novo sukno ,0 katerem se
trdi, da je zelo toplo in pa varno pred mo-

1ji, da se ne medka in ne usko& pri pranju.
Surovino za izdelovanje tega sukna prido-
bivajo' iz premoga.

Premog vsebuje kot glavne sestavine og+
1jik,” vodik, kisik, dusik in Zveplo. Vse ta
sestavine pa tvorijo v neStetih razliénih se-
stavah in skupinah surovine za proizvode,
ki jih rabimo v vsakdanjem Zivljenju, kot
je n. pr. gumi, 8krob, slad itd.

Stanje novodobnega raziskovalnega delo=
vanja po Kkemiénih laboratorijih ne do-
puiéa nobenega dvoma ,da bo v bodoénosti
mogode iz najmanjsih ostankov premoga
pridobivati koristne stvari.

Gospodarske novice

Predsednik Truman je predlozil senatu
mednarodni zitni sporazum, ki ga je podpi-
salo 36 drzav, skupno s spremnim pismom,
ki priporoéa hitro ratifikacijo. Sporazum je
bil skienjen na svetovni zitni konferenci v
‘Washingtonu.

Predsednik je izjavil, da je namen spora-
zuma preskrbeti Zito uvoznim drZavam in
trzi3fa izvoznim drzavam in to po primer-
nih in stalnih cenah. Opozoril je, da morajo
sporazum potrditi podpisane vlade do pr-
vega junija. Za sporazum sta se izrekla tu-
di zunanji minister Marshall in vrSilec dol-
Znosti poljedelskega ministra Dodd.

*

Lansko leto so po vsem svetu zgradili za
2,111.886 ton ladij.

56,9% te tonaZe, kar znaSa 1,202.024 ton,
so zgradili samo v Veliki Britaniji in sever-
ni Irski.

To je rekordno Stevilo, &e upostevamo
odstotek, ki je lansko leto znasal 53,3%,
leta 1938 pa 34%.

Izbruh vojne je seveda znatno zmanjsal
gradnje trgovskih ladij, toda britanska pro-
izvodnja je v zadnjih letih vojne kazala
stalno obnovo ne samo v lastni proizvodaji
temveé tudi z ozirom na odstotek svetovne
gradnje ladij.

*

Pred kratkim so v Veliki Britaniji uvedli
uporabo penicilina za zdravljenje krav, ki
so obolele za posebno boleznijo na vimenu,
ki se imenuje mastitis. Rezultati so hili od-
liéni. To novico je objavil ravnatelj enega
izmed srediS¢ za raziskovanje pri poljedel-
skem ministrstvu na shodu poljedelcev, ki
se je pred kratkim vrsil v Londonu. Bole-
zen mastitis verjetno najbolj izmed wvseh
ostalih bolezni povzroéa izgubo mleka in =
tem tudi mleénih proizvodov.

avi, k! ne rjave

Po dolgoletnih mnaporih se je metalur-
gom konéno posreéilo resiti problem zarja-
velih in vsled tega zamaSenih vodovodnih
in parnih cevi.

NajnovejSe odkritje britanske kemidne
industrije, ki bo na ogled ob priliki britan-
skega industrijskega velesejma v Birming-
hamu, obstaja v spoznanju, da tvorijo ba-
ker, nizel in Zelezo spojino, iz katere lahko
izdelujejo vodovodne cevi, cevi za -parne
stroje itd., ki niso razjedljive (n. pr. na
parnikih vsled slane morske vode) in ki
tudi ne rjave. ;

Istodasno je v razvoju izdelovanje nove
vrste cevi s podobnimi lastnostmi, ki vzdr-
zijo visoko vroéino pri strojih na oljni po-
gon. Izdelujejo jih iz spojine medi in alu-
minija,

Sadno drevo zasadimo zato, da nam &m-
prej in éim veé rodi. :

Vedkrat pa se zgodi, da mlado sadno
drevo izredno bujno raste, da leto za letom
poganja nove mladike in veje, da se vedno
bolj koSati. Toda v vigredi na tem drevesu
ni cvetja in jeseni je seveda brez sadja.

Tako drevo je treba prisiliti, da ne po-
ganja tako bujno novih mladik in da te
mladike ne rastejo v dolgo Sibje.

Y vigredi okrog debla takega drevesa
ovijemo moc¢no Zco, ki jo privijemo, pri-
tegnemo s kleS¢ami. Da pa se Zica ne za-
reZe v les, podloZimo pod Zico pas iz usnja,
iz klobuéevine ali iz podobnega blaga.

Ko ;aéne les rasti, se zareZe Zica v lubje
in zavira, da ne more drevesni sox naprej.
Ker veje nad tem Ziénatim pasom ne dobi-
vajo Veé_ toliko hrane ,novi mladi izrastki
ne morejo ve¢ rasti v dolZino ,ostanejo to-
rej kra'.t.ki in zacénejo tvoriti plodne brstice.

To si moremo razloziti takole:

V zemlji raztopljene hranilne snovi se
dvigajo, potujejo- po malih cevéicah pod
drevesnim lubjem v deblo, v veje, v vejice
in v liste. V listih, ki dobivajejo zraka, og-
ljikovo kislino, se pretvarjajo nato te snovi
pod vplivom sonéne svetlobe v razne sesta-
vine ,ki so potrebne za rast drevesa, za
tvorbo cvetja, plodov itd. Te snovi, ki so
sestavljene predvsem iz beljakovin, §kroba
in sladkorja, potujejo nato v sloju med lub-

jem in lesom navzdol, deloma é&isto do ko-
renin, ki morajo tudi dobivati hrano za
svojo rast.

Ziénati pas ovira ,da ne pride tolizo hra-
ne v korenine, ki pa morejo zato poslati
tudi manj v soku raztopljenih snovi v dre-
vesno krono. Vse to prisili drevo, da ne po-
ganjajo izrastki v dolzino in na drevesu iz-
raste ve¢ kratkih, sadnih nastavkov.

Namesto Ziénatega pasu moremo tudi na-
praviti povpreéno zarezo na drevesnem
deblu pod vejo, ki preveé poganja v les.

Ako napravimo zarezo nad spedim ode-
som, zalne to poganjati, ne naraste pa iz
tega sadni nastavek ,ampak mladika v les.

Ziénati pas sme ostati le do jeseni. Ni-
kakor ne smemo pustiti Zice na drevesu
tudi preko zime. Ako bi bila nevarnost, da
Zico »zalije,« to se pravi ,da bi jo lubje pre-
rastlo, moramo Zico takoj odstraniti.

Ako pritrdimo na sadno drevo ZzZiénati
pas, ne smemo temu sadnemu drevesu ne-
pravilno gnojiti. Vedeti moramo, da vsako
gnojenje z duSiénatimi gnojili (hlevski
gnoj, gnojnica) pospeSuje rast listov, ne pa
plodov.

Bilo bi zato nepravilno, da pritrdimo na
drevo Ziénati pas, nato pa gnojimo z du-
Siénimi gnojili. Gnojiti pa moramo s fos-
fatnimi in kalijevimi gnojili, ki pospesujeja
tvorbo plodov.
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SENCNI KRAJ

Smo visoko v hribih nad Pliberkom in k
nam le pofasi zaidejo novice, razen takih,
za katere bi bilo bolje, da bi rek prisle po-
zno ali pa sploh ne. Ena takih je tudi no-
vica o kontrolah. Ko smo brali v &¢asopisih
o kontrolah, smo paé mislili, da so taki
kmetje, ki svojih odvisnih pridelkov noéejo
oddati. Taki se tudi res dobijo, toda ne bi
bilo prav, vse meriti z istim merilom. Oglej-
mo si nekoliko to podast.

Vsak kmet se mora zavedati, da ¢e more
kaj pogre$ati, naj da v splo¥no korist. Ce
vidi§ brata v sili, pomagaj mu! To, je bilo
pri nas na kmetih vedno tako. Toda vecno
dajanje, kakor je sedaj, tegd pa ne zmore
nihée, vsaj pri nas ne, kjer je zemlja bor-
na in jo je malo. Po drugi strani pa Se ti-
stih nekaj grofev za oddano blago ne dobis
in mora¥ ¢akati, Zgodil se je primer, da je
peljal hribovski kmet krompir na oddajno
postajo. Vozniku pa je moral ved pladati,
kakor je izkupil za krompir. Ce bi se delav-
cu kaj tekega zgodilo, bi zadel stavkati. i{aj
pa naj kmet podne? Ali naj tudi zadne stav-
kati in ne obdeluje ve¢ zemlje?

Nihée ne bi godrnjal, ¢e bi dobil za bla-
go primerno ceno. V letih 1932—36, ko so
bili prasiéi najbolj poceni, si dobil za kilo-
gram masti troje gnojnih vil. In dames?
Jasno je, da mora produkecija pod takimi
pogoji padati, kmet pa velja za saboterja.
Keko naj kmet \plada hlapcu 100 Sil. na
mesec? Le kje naj jih vzame, Saj je vendar
smedno, da mora$ dati liter mleka za 30
groSev. No, sedaj/pravijo, da bo cena veéja.
Res je, da delavec nimsa prevelike plade, to-
da kdaj je bilo meso trikrat draZje od Zivi-
ne. Tako je z vsemi pridelki. Nasa hribov-
ska zemlja zahteva pridnih rok in je treba
trdo delati, &e hotemo prisluziti borni vsak-
damji kruh. Na to naj pomislijo vsi, ki ima-
jo opravka s svinénikom.

BRDO

Naa vas stoji na hribdku med visokimi
grebeni Karnifkih planin. Hi8e in hiSice so
raztresene. Prebivalcev ima 280. Sredi vasi
stoji lepa bela cerkvica, posvefena sv. Mi-
haelu. Nasproti cerkvice se dviga mogoden
grad Kunhurg, katerega gospodarji so gro-
fje von Kunburg. Lepi poslopji sta Se Zu-
pniste in %ola. Pred ZupniScem je 77 let
stara lipa, pod katero se vr$i vsako leto po
stari Segi in navadi »Stehvanje« in »rej
pod lipo<.

Prebivalei so kmetje in so vedinoma Slo-
venci., Pedajo se s kmetijstvom in Zivino-
rejo. Pri konjereji previaduje norifko ple-
me. Seveda imamo v vasi tudi rokodelce:
kovada, kolarja, ¢evljarja, krojada i, t, d.
Tudi trgovino in podto imamo v vasi.

Tz Brda dr#i lepa cesta v bliZnje mestece
&mohor, ki je 3.5 km oddaljeno od vasi. Se
nekaj o $oli na Brdu. Pouk se vrii v sloven-
E3ini in nem3dini, Sola je bila 2. oktobra
1870 prezidana. Obdina je kupila namreé
kmetijo, ki se je imenovala »Sumerlaud«
gt. 4. V krajevnem Solskem svetu je bil ta-
krat znani rodoljub JoZef Grafenauer. Gla-
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(Nadaljevanje)

Tudi Klemen leZi na hrbtu in ne more za-
spati.

Tisina je tako prozorna, da boli.

Dan je enak dnevu, ¢ez dan nobenega
poéitka, misli neprenehoma uprte v eno sa-
mo totko. Klemen si doslej ni mogel pred-
stavljati, da more to &loveka tako izmuéiti.
Vsak veder je bil zbit, truden.

Véasih je ¢ez dan obstal ob oknu na ho-
dniku. Ljudje so hiteli po cesti, vsak v svo-
jo smer, svobodno, nezadrzano. Na hodni-
ku je bilo mrzlo, tla so se svetila, kakor da
so jih oblezli polZ.

Jernej je bil z Zivel pri kraju. Posku3al
je brati, muéil se je 8 Kempéanom, toda za-
man.

Klemen ga je razumel.

Toda preve® je imel opraviti s seboj, da
bi ga mogel potolaziti, Z zadnjo silo je bu-
tnilo na dan hrepenenje po Zagrebu, po
svobodi in prostosti. Znova so zakrvavele
vse rane, na pol zaceljene.

Potlej je Sel k spovedi k pridigarju. Na-
tanéno se je izpovedal, odkrito namignil na
svoje razpoloZenje in akal na sodbo.

Ko je stopil na hodnik, je bil bled toda
tudovito miren. Tako mirne so samo vode

var je bil JoZef Nerodi, Solski nadzornik
Levitschnigg. Prvi uéitelj je bil Johann
Schummi. Drugi je bil Nikolaus Lex (1876
do 1884), ki je poudeval v slovenSéini in
nem§éini. Za zidavo Sole se je cerkev zani-
mala. Za prezidavo Sole je cerkev dala 1000
goldinarjev. Zanimivo je, da se je 1. avgu-
sta leta 1872 podrl strop v uéiteljevem sta-
novanju v spalnici. Uéitelja ni bilo doma,
otroci pa, ki jih je zasul ved centov tezki
tovor, so se po ¢éudeznem nakljuéju resili.

ZVABEK

Dne 21. aprila smo sprejeli novega go-
spoda Zupnika, preéastitega gospoda Igerc

Mateja. Po smrti pokojnega gospoda Uran-.

fka Franca smo ugibali in govorili, kdaj in
koga nam bodo poslali. No, konéno pa se
je le pripeljal. Pri sprejemu se je nas kar
precej nabralo, in to je prav ter lepo. No-
vemu gospodu Zupniku smo ob prihodu po-
vedali svoje Zelje in vo&éila, kot se spodobi
za dobre farane. Se otroci so kar lepo pove-
dali syoje. Bog daj, da bi se novi gospod
dobro puétil med nami in da bi mu bilo hi-
vanje prijetno. Naj posadi mnogo korist-
nih' %eli%¢ v nada srca in populi koprive in
plevel. Zelimo mu, da bi ostal tako doigo
med nami kakor pokojni gospod Zupnik, ki
je Sel po svoje pladilo za neumorno delo v
vinogradu Gospodovem po 42. letu svojega
pastirjevanja med nami.

Smarnice kar lepo opravljamo. Marijin
kip smo tako lepo ckrasili, da se nekate-
rim zdi, da je prenovljen. Vsak vefer nas
je polno ch $marniénem oltarju, posebno
drobiZa. Kar zac¢udili smo se letos, ko so se
fantje okorajzili in teko lepo pojejo litani-
je Matere BoZje, da je veselje. Saj ne re-
¢emo, da drobiZ lepo ne poje, moSki glaso-
vi se pa vseeno lepSe sliSijo, posebno tam
izpred oltarja.

Prej$nji teden se je vnel strafen in ne-
usmiljen boj — takoj po vojni napovedi iz-
pod kostanja pred cerkvijo — boj na Zive in
mrtve z rjavimi hroSé¢i. Luknarjeva gnoj-
niéna jama je bila polna teh rjavih poZeru-
hov. Skupina za skupino malih in velikih
bojevnikov je ve? dni s piskri in kanglica-
mi hitela na bliZnje obronke Komelja in
unicevala rjavo zalego.

To leto mas je e vedkrat obiskala bela '

Zena. Dne 3. marca smo poloZili k vetnemu
poctku Suzano Sadnik. Tako lepo je umrla.
Pol ure potem, ko je prejela zakramente
za umirajoe Se pri popolni zavesti, Kakr-
&no Zivljenje, taksna smrt! Mesec pozneje
smo Spremili na zadnji poti v velikem Ste-
vilu Hafnerjevo mater. Kljub dolgotrajni
bolehnosti so jo otroci 1jubili in spostovali.
Njeno dobro srce je prenehalo hiti v 80. le-
tu starosti. Dne 21. pa so za vedno zaspali
Vo#iankova mati in 8li poéivat k sv. Ste-
fanu, kamor so si tako Zeleli, ko so bili pri-
klenjeni na posteljo radi bolnih nog. Dose-
gli so 84 let starosti. 4

Pokojnikom naj da Bog veéni mir in po-
koi, sorodnikom in znancem pa izrekamo
soZalje!

Zenimo in moZimo se pa pri nas bolj ma-
lo, éeprav bi se o nas pelo lahko kakor pri

po velikem viharju, ko se sproste dragja in
napotja.

Jernej pa Se jesti ni mogel ved.

Tako je priflo nedeljsko jutro, jasno in
mrzlo z ivjem in s sladkim pridakovanjem.

Zadnji govor, po masi slovesna zahvalna
pesem. Te, Deum, laudamus.,.*

Jernej ni pel. Stal je v klopi z velikimi
zadudenimi oémi, kakor da ne more verjeti,
da zivi v tem ozkem prostoru.

Klemenu se je smilil.

Po masi so se na hodniku razvezali jeziki
in Klemenu se je zazdelo, da so pusti zi-
dovi svetlej8i, prijaznejsi, da je prislo va-
nje nekaj tiste gorske sladkosti, ki je skri-
ta v najbolj odroénih koti¢kih planinskega
sveta. ‘

Na podobico, ki jo imel v Kempdanovi
Hoji, si je zapisal spovednikove besede:
Poklican si, da bo3 reveZ z reveZi in hogat
v Kristusu,

Midel se mu je zdela tako nova, tako fu-
dovita ,da mu je bila pravo razodetje. Pre-
pajala ga je in ga polnila z neznano tiho
sredo.

Jernej se mu je koj pridruZil. V Sestih
dneh ga je vzelo, da se je Klemenu e bolj
zasmilil.

»Kako, Jernej?«

Sam je prifel. Vedel je, da Jernej samo
i%de, kako bi se mogel odpreti.

»Dva dneva ne bi prezivel vef. S posle-
dnjimi moéni sem grizel vase, grizel in gra-
bil za oprijemke. Vsi so se drobili in samo
bridkost mi je ostala v roki.«

Jernejev glas je potrt. :

»Nemara preérno gledas, Jernej. Preveé
si premiSljeval. Prav shujal si.«

# Tebe, Boga, hvalimo,.,

sv, Lenartu: Preljubi svet Lenart, kako si
ti lep, ima8 majékeno faro, pa dosti deklet.
No, se pa potem ni treba jokati za »ledig«
stanom: Za ta preljubi ledik stan, se jo-
kam noé in dan,

BLATO

Preteklo nedeljo dopoldne so masi otro-
ci igrali v Pliberku otrosko igro »Pepelkac.
Vse je organizirala in otroke nauéila Mila-
¢eva Anica, ki ima veselje za take stvari in
je tudi sposobna. Seveda smo bili radove-
dni, kako bodo na#i otroci igrali, zato smo
&li v Pliberk, kjer je bila pri Brezniku igra.
Igrali so dobro in smo bili zadovoljni, na
koncu so nam pa otroci zapeli Se nekaj 1
pih pesmi: Nasa Mari¢ka, Na oknu, glej!
Zamorcek.

Kakor je bilo prej malo deZja in smo pro-
sili zanj ter se bali, da bo vigredna susa
$kodovala na8im poljem, tako ga je sedaj
preveé in prosimo, da bi 'posijalo sonce in
poklicalo vse k rasti, kajti vse Ze komaj
¢aka, kdaj bo pognalo. Zaradi deZja neka-
teri 8e krompirja niso mogli posaditi. Zita
lepo kaZejo. Tudi sadja upamo, da bo do-
volj.

Ne brigamo pa se samo zato, kako bomo
delali, kaj bomo pridelali in jedli, ampak
tudi za nafe notranje Zivljenje sirbimo.
Ker je v 8mihel malo predaleéd, da bi hodili
k majnidki poboZnosti, opravljamo majni-
§ko poboZnost kar sami in sicer pri Kri-
stancu. Vsakokrat se nas nabere lepo Ste-
vilo in skupno prepevamo lepe Marijine pe-
smi.

Zenimo se nié, ker je premalo ¢asa, mrje-
mo pa tudi ne. Paé pa smo imeli eno konj-
sko smrt. Ubil se je namreé ReSev konj.
Domademu, fantu je uSel in zdirjel. Ustra-
&l pa se je traktorja, se spodtaknil, padel
in oblezal. Taka nesrefa pomeni danes, ko
je stiska za denar, res precejSnjo izgubo za
kmeta, posebno sedaj, ko se rabi Zivina za
obdelovanje.

SKOCJAN

Nade znano in lepo Klopinjsko jezero Ze
vabi naravnih lepot Zeljne letoviScarje.
Nekaj jih Ze imamo in ¢im se bo vreme
sprevrglo, upamo, da bo prislo precej ljudi
uzivat zrak in sonce k nam. Poleg zraka in
sonca so seveda potrebne Se druge stvari,
da je &lovek »popolen«. Zato naj se nihée
ne ustradi, da bo Zivel samo od zraka in
sonca.

Sedaj pa Se nekaj, kar s prelepo naravo
nima nidesar opravka. Ker primanjkuje,
odnosno je dve leti primanjkovalo Solskih
knjig za slovenski pouk na Solah, so si uéi-
telji pomagali z mladinskim meseénikom
sMladi Korotane, ki ga otroci radi berejo.
Seveda je bil list kot pomoZno uéno sred-
stvo odobren od Zolskih oblasti. V Skocja-
nu pa se je zgodilo tole:

Uprava tega mladinskega lista je list po-

_slala dvema trgovcema v Skocjanu, kjer se
paé redno prodajajo vsi slovenski in nemski
listi, ne glede na barvo in politiéno linijo.
In ko je dospel »Mladi Korotan« k nam v
&kocjan, sta ga oba trgovea poslala nazaj
de, da tega Skocjanski otroci ne rabijo.
Jasno je, da vsak é&lovek naredi, kar hode,
Nih&e ga ne more siliti v nekaj, éesar noce.
Toda nam se ne zdi prav tole: Na3 narod
uziva lahko wso hrano: belo, zeleno, érno,
rdedo ali kakrSnokoli. Ko pa gre za hrano

»Vem, da mi ni usojena ta pot. Ne mo-
rem hoditi sam skozi Zivljenje.
bom v svet, vrnil in se zagrizel v borbo.
Uégil se bom, delal, garal in izkopal bom
svojo sreto, ¢e je deset klafter globoko.
Obz z Anico jo bova iskala. Ne morem mi-
mo nje.«

V Jernejev obraz gre rdedica, Klemen je
tiho; vidi, da Jernej ne more drugaée.

Kakor rahel oblak gre misel d&ez sree.
Klemenu se zdi, da se je poslednjié uprlo
sonce v koSate Jelkine lase in otemnelo.

»Ce sam sprevidi§, Jernej, da ne more§
naprej, je najboljSe tako. Morda pridejo
hipi, ko te bom zavidal. Hipi samo, zakaj
zase vem, da mi je pot zapisana. — ReveZ
z reveii.«

Jernejeve oéi so rosne.

»Verjemi, da bi rad vzdrZal. Toliko naér-
tov sem imel.«

Nito sta obmoldala. Nevidna pregraja je
legla med njiju. Klemen je ostal onstran
nje na ozki, utesnjeni poti, sam, in pot
pred njim jg bila klanec.

Pred MoZkajem sta se varovala. Jernej je
imel vse prera¢unano. V sredo med veferno
molitvijo bo odSel. Tiho, neopazno. Z Ani-

¢inimi sorodniki je bil zmenjen in soba

zanj je bila pripravljena. Samo prepisal se
bo in obrnil bo Zivljenje.

Od hipa, ko se je do kraja odloéil, mu je
odleglo, Kar spremenil se je. MoSkaj Se
slutil ni, kaj se pripravlja. Jernej se je to-
éno drzal ukazanega reda in ni niti » naj-
manj$o besedo pokazal, da se pripravlja za
pot nazaj.

Tako je priSla sreda. Popoldne je odSel
Jernej na sprehod kakor po navadi. Kleme-
nu me je zdel prav razigran. Moskaj se je
nekajkrat maSobil. Jernejeva veselosi mu
Jje presedala. & ]

Vrnil se .

nade mladine, mu je ne privos¢ijo. In to se
nam ne zdi prav.

Ker smo ravno pri hrani, naj omenimo
Se to, da igre, ki so polne nezakonske zve-
stobe, grdih dovtipov, zasramovanja kmeta
in njegovih Zuljev tudi niso ravno primer-
ne za nade podezelsko 1judstvo. Mislimo, da
bi se dalo kaj drugega, ki dviga éloveskega
duha, tudi dobiti. Saj nam je pretekla vojna
zapustila preved slabih posledic in nasa
dolZnost je, da rane, ki jih je vojna priza-
dejala, pomagamo celiti. To velja zlasti za
duhovno raven naSega naroda.

SMIHEL PRI PLIBERKU

Tudi letos bodo nasi otroci iz Marijinega
vrtca in dekleta iz Marijine druZbe poca-
stili svoje drage matere z lepo materinsko
proslavo, ki bo v nedeljo dne 23. maja ob
treh popoldne v Sercerjevi dvorani.

Ge bo vreme lepo, bo prireditev verjetno
na prostem, da bodo imeli vsi dovolj pro-
stora. Lansko leto je bila v dvorani in so
mnogi morali oditi. Vsi ste prisréno vab-
ljeni, zlasti pa naSe matere.

CELOVEC

Tudi v Celoveu imamo letos . slovensko
majnifko poboZnost, pri kateri se zbere
vsak dan lepo Stevilo 1judi. Smarnice so ob
pol osmih v slovenski cerkvi v Priester-
hausgasse. Lansko in predlznsko leto so bi-
le samo ob nedeljeh in praznikih. Kdo Se
ne ve, naj le pride pogledat in pomagat
peti. Petje je delno ljudsko. Zlasti pri lita-
nijah je lepo sliSati, ko odpeva vsa cerkev.

Pocasi dobiva tudi zivljenje v Celoveu

"normalno lice. Blago prihaja na trg, toda

nastala je druga teZava. Denar odhaja in
ga nihfe nima. Ljudje obradajo Zepe in iife-
jo Silinge, kajti sedaj se Ze precej dobi,
tudi brez nakaznie. O¢i poZeljivo boZajo
predmete po izlozbah in ni jih veliko, ki si
lahko kaj privo&éijo. Kakor so ljudje pred
boziéem tigcéali denar od sebe, tako ga sedaj
tis€ijo k sebi. Toda ta presneta reé je okro-
gla in sam ne ves, kdaj se ti izmuzne iz
rok. PodeZelani prihajajo in kupujejo, kar
je najnujnejSe, kajti tudi na deZeli je stiska
za denar. Prej ni nihée ponujal recimo drv,
sedaj pa Ze prihajajo in ponujajo. Pa tudi
druge stvari. Da je denar dobil na veljavi,
se pozna tudi po trgovinah in lokalih ter
gostilnah. Prej so bili neprijazni in v go-
stilni si moral ¢akati, da ti je pognala bra-
da. Sedaj si pa razmeroma hitro in prijazno
postrezen. Tudi na obroke se Ze dobijo
stvari, na primer kolesa.

Vse to so znamenja, da prihajajo drugi
¢asi, z njimj pa tudi druge skrbi.

Tudi

ALBUM
KOROSKE"

je lepo birmansko darilo in
spomin na Stehvanje.
Narolila sprejema

uprava ,Koroske kronike”

Nazaj grede je Jernej Sepnil Klemenu.

»Jutri bom Sel sam na sprehod, brez
zvonca in brez ure. Bolj kot Antka me je
Zrla ta prostovoljna nesvoboda. Na gmajni
sem zrasel, ne morem Zivetj zaprt.«

Klemena je stisnilo, kakor da sam govo-
ri iz Jerneja.

»Za svobodo te bom tudi jaz zavidal.«

In se je zagledal v gore, ki so se belile
tam daleé za polji. Veder se je zdel Kleme-
nu zac¢uda tih. Moskaj je buljil v knjige,
Jernej sedel za mizo in gledal skozi okno.

Tudi Klemen ni mogel Studirati. Vse v
njem se je upiralo nefemu, ki ga je hotelo
obsesti. Sam ni vedel, kaj je, toda ogenj v
Jernejevih o¢eh ga je Zgal. Kakor da za mi-
zo sedi Zivljenje, ki ga je pustil iti mimo
in ga vabi.

Tako dolgo Se nikoli ni hilo do vederje.
Po veéerji Mofkaja ni bilo v sobo. Klemen
in Jernej sta lahko mirno pospravila. Jer-
nejev kovéeg je pripravljen ¢akal v omari.

Zdaj sta se gledala. Jernejeve o0&t so &le
po sobi brez Zalosti, vendar z neko oto-
Znostjo.

»Dolgo nisem vzdrZal.«

Jernejev glas je bil mehak.

»Bolje, kot da bi se muéil, nazadnje pa
le sprevidel, da me more§ vzdrzati. 8koda
casa.¢

Minute so tekle.

»Hvala ti za vso prijaznost. Ti bo§ vzdr-
ﬁ:ll. vem. KakSen bo Mofkaj, mi bo¥ pove-

" 4

Ko je zvonilo za veferno molitev, sta si
segla v roke.

»Da bi bil srefen,¢ je izjecal Xlemen.
Ne;;tz Jje utomil skoz vrata. Sram ga je bilo
solz4,

Po velderni molitvi sta z Mofkajem koj
legla. Klemen je predel naprej misli, ki so
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IRAIDI

(Nadaljevanje)

SLOVENCI V NOVEM VEKU
(Trubar in protestantstvo) -

Prva knjiga z latinskimi drkami, ki je
iz8la 1. 1555., je bil »Evangelij sv.
Matevza« (njegov toden mnaslov: »Ta
Evangeli suetiga Mateusha, sdail pervizh v
ta Slovenski Jesiz preobrnen«). Imel je bi-
ti le zadetek prevoda vsega svetega pisma
nove zaveze. Zato pravi Trubar v predgos
voru: »Mateusha vsamite koker eno kosili:
ce ali jushinico«. »Bogati obed« je imel Se-
le slediti. Hkrati z evangelijem je izdal
Trubar nov abecednik, da vpelje Slovence
v svojo novo pisavo. Se isto leto je izSel tu-
di Katekizem (»Catechismus v. slovenskem
jesiku, s ano kratko sastopno Islago. Inu
ene molytue ter nauki Boshy. Vseti is zhi-
stiga suetiga Pismac), ki je posnet po Lut.
rovi enaki knjigi.

Vse te knjige so po vedini sad Trubarjes
vega dela. Koncem predgovora k evangelis
ju sv. MatevZa sta sicer podpisana Verge.
rij in Trubar (»vashi slushabniki inu bra:
tie. V. in T.«), vendar je teZko dognati, ko-
liko je prvi pri prevajanju sodeloval. Zna-

no je, da si je Vergerij v svojih pismih vse:

delo prisvojil in je na Trubarja éisto poza-
bil. Zato so se njuni stiki tudi kmalu raz-
drli. L. 1557. je izSel »Ta pervi deil tiga no-
viga Testamenta¢, kateremu je sledil &ez
tri leta drugi del z listi apostolov. A v teh
knjigah je ze Trubar podpisan sam kot pi-
satelj (»Primus Truber Creiner«). Nestal-
ni in vihravi Vergerij je takrat Ze popustil
slovstveno delo in’ vso pozornost obrnil na
diplomatske posle.

- Kam so takrat merile njegove teinje, iz-
priéuje Vergerijevo potovanje na Sloven.
sko, ki ga je napravil v korist protestant.
ske propagande. L. 1558. se je Vergerij mu-
dil na Dunaju, kjer ga je sprejel kralj Mak-
similijan, Ferdinandov naslednik v nem-
_#kem cesarstvu in velik pospeSevatelj lute-
ranskega slovstva, Vergerij se je mudil na
Dunaj le par dni, potem pa je brez vedno-
sti svojega vojvoda Kristofa in kralja Mak-
similjana odpotoval proti jugu. Se isto leto
je bil Ze v Ljubljani, kjer je prenoteval v
gostilni znanega luterana Marka Preglja. S
seboj je imel cele bale protestantovskih
knjig in jih brezplagno delil vsakemu, kdor
jih je hotel imeti.  KakSne opravke je tu
‘imel, spoznamo iz njegovih poznejsih pi-
sern, Pogajal se je z deZelnimi stanovi o
prevodu sv. pisma starega zakona in neka-
terih drugih knjig. Baron Dietrichstein mu

je takoj izro&il spis proti sv. ma8i, da bi.

ga dal natisniti na VirtemberSkem.

Cilj Vergerijevega potovanja je bil Oglej,
kjer je morda hotel pridobiti skrivne pri-
vrzence. Ceprav je potoval strogo tajno, se
je njegova namera vendarle izvedela. Pat-
riarh Daniel Barbo je ukazal stolnemu ka-
pitlju, da Vergerij ne sme stopiti v cerkev.
Zdaj je Vergerij pridigal po raznih goriskih
vaseh in mestih. Ker so mu bile cerkve
povsod zaprte, se je mudil po gostilnah in

se mu spotele v kapeli, Moliti skoraj ni
mogel. Mislil je samo na Jerneja. Zdaj je
7e pred vrati, svobodno gre svojo pot in

jutri bo stopil v novo Zivljenje. Segel ho -

po novi ¢asi. ]

Iz dna srca je vstalo kakor za tolaZbo.

Brez pelina ne bo. -

" Ta misel mu je zaprla veke, toda zespati
dolgo ni mogel. MoSkaj je mirno dihal in v
sobi je bilo tiho, da bi sliSal Sivanko, de bi
jo nekdo spustil na tla.

Jernej je odgel. Za trenutek samo je po-
stal pred portalom, kakor da ga je hladna
noé prevzela, omamila. Nebo nad mestom
je bilo posuto z zvezdami.

Zadihal je.

Nato je Sel mimo stolnice. Vesel, spro-
S%en kakor da ga Gaka na ovinku velika
sreca.

. 3

Zjutraj je Mogkaj za¢udeno strmel v Kle-
mena. Samo ‘silencij (molk) ga je zadrie-
val, da ni vprasal, zakaj je Jernejeva po-
" stelja neodgrnjena. Klemen je molcal.

V kapeli se je Moskaj nekajkrat ozrl
proti prostoru, kjer bi moral sedetiJernej:
Jerneja ni bilo. Klemen se je sam pri sebi
smehljal. Vedel je, da ga grize.

Na fakulteti se ni mogel ve¢ zdrzati. INe-
prenehoma se je drzal Klemena in lovil he-
sede. Zaman. Potlej je le bruhnilo iz njega.

»Kje je pa Jernej?«

»Sem Bog vedi,« Se je namuznil Klemen.
Mogkaj je videl, da Klemen vse ve in da se
naladé dela nevednega. Zardel je in stisnil
skoz zobe. 1

»Prikrivas.«

»Pred teboj je dobro,« ga je uSéenil Kle-
men. Mogkaj se je razdraZen umaznil.

Vendar novica, da je Jernej oddel, ni del-

O CELOYE

»EOROSKA KRONIKA«

A
GOUBEL (16 CASOPiSY
tam skufal propagirati za luteranstvo z
razgovori med ljudmi. Velik uspeh je tudi
imel na svojem povratku skozi Beljak,
To potovanje nam dovolj jasno razkriva

Vergerijevo namero, da si z osebno agita-
cijo zagotovi vodilno vlogo v protestant.

.skem gibanju na Slovenskem. Vendar se to

ni posredilo. Virtemberski bogoslovei z voj-

vodo Kriitofom na &lu niso radl videll
Vergerijevega vpliva med Slovenci, ker se
jim je zdel premalo »pravoveren« in so
vodstvo poverili raj8i zanesljivejSemu in
poslusnejSemu Trubarju.

Le enkrat se je Vergerij Se mimogrede
mudil na Slovenskem, potem pa mu je kma-
lu smrt pokopala vse nadaljnje naérte.

Ko je zacelo pojenjavati Vergerijevo za-
nimanje za protestantsko slovstvo, se je
zanj zavzel drug vpliven in mogoden moZ,
bivsi Stajerski dezelni glavar Ivan Un=«
gnad

(Dalje prihodnji&.)

ZA NEDELJS

KO POPOLDNE

Krizanka: ,,Od Levstika do Stritarja"
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Besede pomenijo:
Vodoravno: 1 slovenski pesnik in

pisatelj (»Gospod Mirodolski«, »Zorin¢);
2 liriéni pesnik, imenovan »pevec Sorfke-
ga poljac; 12 &lan osmoSolskega literarne-
ga kroga »Vajec iz leta 1854—55; 17 Zen-
ski glas; 18 svod, obzorje; 20 veznik; 21
pokojni znzmstvenik-jurist, vseudiliski pro-
fesor v Ljubljani; 25 skrit, nepoznan; 27
vrsta padavine; 30 vzklik ob boleéini; 31
Stritarjevo pesnisko ime; 33 gora v Kara-
vankah: 34 dva enaka soglasnika; 36
znamka avtomobilov; 38 Zensko krstno ime;
39 kje? 40 turfko pokrivalo; 42 dvojica; 44
#lan svetopisemskega naroda; 46 sorodnik;
47 vrsta drfavnega uradnika; 50 kratica
akademskega naslova; 51 presoja, mnenje
o vrednosti; 52 pisatelj, opisovalec priro-
de in poljudnoznanstvenih spisov; 55 prvi
dve érki v abecedi; 7 tepec, neumnez; 58
skraj$ano Zensko ime; 60 uteZna enota; 61
rusko Zensko ime; 62 cvetofi mesec; 64
kratice celovikegs, sportnega kluba; 65 ne
domat; 67 Zenski glas; 68 kratica za »sve-
ti«; 70 pisatelj in prevajalec, radi revséine
prezgodaj umrl; 73 gorska dolina v bliZini
Planice; T4 dva enzka soglasnika; 75 kra-
tice mednarodne begunske organizacije; 77

go ostala skrita. Raznesla se je po leme-

- natu. Mo$kaj je skrbel, da je dcbila 8voj

obraz. Se Klemen je pri nekaterih padel v
nemilost.

Jernejev odhod je postavil steno med
Klemensz in Moskaja. Govorila sta malo in
Ze pri redkih besedah sta oba &utila, da so
prisiljene, samo zavoljo tega, ker Zivita
skupaj v eni sobi.

Klemena je Jernejev odhod moéno zadel.
Gutil je, kako se pogreza v tezko samoto,
v ¢udno topost, ki se jo je bal. Proti volji
se mu je pogosto vzbudilo v srcu nekaj ka-
kor zalost za fantovskimi spomini in samo-
ta se mu je zazdela kakor starka, ki disi po
plesnobi. Posebno zveéer, ko sta z Moika-
jem slonela nad mizo, ga je grabilo Zivlje-
nje s ceste naravnost za srce.

V nedeljo dopoldne, ko je bil prost izhod
v mesto, je pred franéidkansko cerkvijo na-
letel na Jerneja. Sel je z Ancko. Jernej je
bil vesel, Anéka pa zmedena. Klemenov
kolar jo je bodel.

Govorili so navadne redi. Jernej je hil ra-
doveden, kako je bilo z Mo&kajem in ¢e ima
%e novega sostanovalca. Dalje mi hotel be-
zati zavoljo Andke, ki ji je bilo pri vsaki
besedi bolj nerodno.

Sre¢anje z Jernejem je Klemena zmedlo
bolj kakor njegov odhod. V njegovi sreéi
je videl svojo, ki jo je pustil mimo. Se po-
zdrava ji ni rekel v slovo, $e roke ji ni dal.

V te tezke ure je kanilo e drugo Jelki-
no pismo. Klemen ni vedel, ali bi ga sploh
odprl ali bi neodprtega vrgel v peé. — Ni
se mogel zmagati.

Bilo je dolgo pismo, oprodfanje zavoljo
Lojzeta in predlogi za bodocnost.

+0d svoje plage Ti bom pomagala pri
studiju, samo odloéi se in pridi. Ne ubijaj

oglovski glas; 78 prva nota v glasbeni lest-
vici; 79 prislov; 80 pisatelj iz kroga »Va-
jeveeve (»Vetrogonéid«, »Skusnjave in iz-
kusnje«) ; 82 pisatelj in politik, vodja Mla-
doslovencevy, ljudski govornik; 85 lepa
stavba; 86 isto kot »naprej«.

Navpiéno: 1 oblika glagola biti; .2
osebni zaimek; 3 kratica za »sportni klube,
4 elektriéni delec; 5 velika lepa soba; 6 svo-
jilni zaimek; 7 pisatelj prirode, potopisnih
¢rtic in poljudno-znanstvenih spisov; 8 zli-
kovec; 9 vrsta telovadnega skoka; 10 ze-
mlja, prst; 11 kratica dolzinske mere; 13
domada vpreZna zival; 14 egiptovsko bo-
zanstvo; 15 skrajSano Zensko ime; 16 rast-
lina, prispodoba zmage; 19 drZzavna blagaj-
na; 21 nizko leZefa pokrajina; 22 geome-
trijsko telo; 23 koroSki izraz iz narodne
pesmi; 24 sestavitelj znanega nem3ko-slo-
venskega, slovarja; 26 prebivalec nekdanje
male drZave ob Baltskem morju; 27 krati-
ca za »mlajSi«; 28 oblika glagola iti; 29
igralna karta; 31 del stavka; 32 vodna Zi-
val; 35 kratice za »Slov. planinsko dru-
Stvo«; 37 grof, pri katerem je Levstik bil
nekaj &asa v sluzbi; 40 krstno ime Levsti-
kove druge ljubezni; 41 del sobe; 43 rizevo
Zganje; 45 vodna Zival; 46 skupnost, zbir-

najine srece, ne odpahuj je, za oba je samo
ena, Zavoljo tebe sem se sprla z Lojzetom.
Sleva je, tebi Se do kolen ni bil.«

S stisnjenimi zobmi drzi Klemen zmecéka-
no pismo v pesti. Nato vrze papirnato krpo
v peé.

Ne more drugade. Skoz somrak prosijo
sklenjene roke ModriSevega otroka.

" Gospod Klemen, Se pridite!
~ Pridem, Tonéek, pridem, so rosne Kleme-
nove o¢i.

Klemen ne more za Jernejem. Ne more
izdati samega sebe.

Jelka zaman ¢éaka na odgovor. Klemen
Studira in bere. Roke barakarskih otrok ga
oklepajo, da se ne more ganiti.

PodrZaj ga je prosil, da bi ga priporoéil
pri Miklaveu, kjer je zaprosil za sluzbo. Pet
otrok ima in pri Zirovniku ni mogel veé
zdrzati. Zagabil se mu je starec. Za psa je
imel prostor pri mizi. S kroZnika je jedel
— kakor ljudje. Pefenko! PodrZajevi otroci
pa Se krompirja niso imeli vselej. Podrzaj
ni mogel tega ved gledati. Kakor da Ziro-
vnikov pes gzloda glave njegovih otrok,
prstke njihovih rok, ki prestradani prosijo
za kruh, X

Klemen Studira socialna vpraSamja, spise
francoskih duhovnikov, ki skuSajo reSevati
bedo po predmestjih francoskih mest, priti-
ska kljuke po pisarnah, beraéi, se razocéa-
ran oklepa svojih sanj in tolazi, kjer more.

Nekje globoko v srcu je misel, ki se ne
more Se prav spodeti.

V nedeljo po kosilu, bilo je ravno &tiri-
najst dni pred Veliko noéjo, se je Klemen
vrnil z vrta. Sam, zamiSljen, skoraj zZalo-
sten, ModriSevemu otroku se je zdravje
poslabSalo. Klemen ve, da mu ni pomogéi.
Stisnilo ga bo, reveZa. Preveé je opesan, da
bi mu moglo Se kaj pomagati.

ka; 47 la¥i-zdravnik; 48 rojstni kraj mnans
stvenika Ivana Regna; 49 vzklik; 51 denem
na kljuko; 52 pevska nota; 53 osebni za-
imek; 54 stara dolZinska mera; 56 severno-
evropsko morje; 59 drugo ime za priZnicoy
62 okraj8ava za »mnoZino«; 63 oblika glas
gola biti; 64 prazniéna jed; 66 pamet, rae
zum; 69 dolenjski (ribniski) izraz; T1 ve«
zmik; 72 denarna enota sosednje driaveg
73 vedja utezna enota; 74 Stevilka; 76 ose-
bni zaimek; 78 stari ofe; 79 uvodna okraj-
Sava ma pismih; 81 dva enaka soglasnikaj
82 osebni zaimek; 83 »tega leta«; 84 ni.
kalnica.

Re&itev vpletenih imen kriZanke: »G o-
rena KoroSkem:

Vodoravno: 1 Karavanke; 7 Visoke Ture;
38 Mali Stol; 55 Peca; 81 SvinSka planina;
100 Dobra¢; 101 Rudeca stena.

- Navpi¢no: 6 Karnijske Alpe; 9 Obir; 10
Korodka gora; 14 Zingarica; 28 Kosuta; 61
Spranja; 86 Baba.

Reditev vpletenih imen kriZanke: »K o-
rodkipisatelji«:

Vodoravno: 1 Andrej Einspieler; 24 Ur-
ban Jarnik; 38 Andreas; 50 Fer¢nik; 53
Matija Majar; 83 JaneZi¢; 89 Rudma§ Si-
mon,

Navpi¢no: 38 Ahacelj; 64 Robida.

fraiit Sode-st b SR Y TR
L
Radio Celovee
SOBOTA, 15. maja:

7.15 Iz svetovnega tiska,
17.10 Pregled sporeda za prihodnji
teden.
NEDELJA, 16. maja:
7.30 Jutranja glasba.
19.00 Porocila.
19.20 Polurna oddaja.
PONEDELJEK, 17. maja:
7.15 Zgodovinsko predavanje.
17.10 Poroéila.
TOREK, 18. maja:
7.15 Poroédila in jutranja glasba.
17.10 Porotila.
SREDA, 19. maja:
7.15 Porotila in jutranja glasba,
17.10 Porodila.
CETRTEK, 20. maja:
T7.15 Zvoénj tednik.
- 17.10 Poroéila.
19.30 Polurna oddaja.
PETEK, 21. maja:
7.15 Jutranja glasba in poro¢ila.
17.10 Poro¢tila.

VRINARSKA DRUZINA
i5¢e hiSno pomoénico, Jugoslovanko,
veS¢o kuhanja in vseh gospodinjskih
del. Nastop takoj.
JORDAN MARINO, vrtnarstve
Feldkirchen, K#rnten

ZAMENJAM

krasno sobo in kuhinjo v Gradeu
(Graz), za enako-ali veéje stanovanje
z vrtom v Celoveu ali okolici,

Erker, Graz, Plachelhofstr. 15

Na hodniku v bogoslovju so obiskovalei.
Klemen jih komaj beZno oSine z oémi. Nje-
govih ni, preveé so od rok, da bi prisli.

Ko gre mimo knjiZnice, obstane kakor
vkopan. Cuti, kako mu gre éuden drget po
celem telesu.

Jelka.

V sivem pla&éu, z velikim sivim klobu-
kom, izpod katerega se usipajo zlatokosta-
njevi lasje. Sedi na klopici, pritisnjena ob
zid, ob oknu, ki bolSéi na dvorisde.

Ve, da ni pri§la prav. Nenapovedana, vsi-
ljena. Klemenove hladne oéi jo prebadajo.
Vstaja. Poéasi kakor pred prikaznijo.
»Oprosti, Klemen. Morala sem priti.«

Besede so tihe, kot da so priplavale iz
dna globoke vode.

Zdaj Sele ji Klemen ponudi roko, Kakor
izgubljena je v Sirokem rokavu talarja.

sPozdravljenal«

Brezizrazen je Klemenov glas. Jelka éutd,
da je obsojena.

Potlej Klemen sede.

_ Prvi¢ vstane v Jelki strahotna zavest, da
je pred voljo tega éloveka éudovito maj-
hna. Klemenov obraz je miren kakor spo-
vednikov. Iz Sirokih rokavov in dolgih gub
talarja diha oddaljenost.

»Prisla si, ker nisem pisal. Vem.«

" Klemen ne izbira besed.

»Rada bi prisla na jasno. Tudi to vem.«

Klemen govori mirno, kakor da govori
zase. :

»Zato sem prisla,« dahne Jelka.

»Strah me je teh zidov, teh rjavih vrat,
ki se odpirajo s hodnika, teh starinskih
kljuk, ki me spominjajo na pozabljene
hiSe.«

V Jelki se spro§éajo misli, ki zdaj kot ¥
slapu padajo iz nje. 2

(Dalje prihodnjig)
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